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‘[‘ARTICLES 64, 65, 66, 67 AND 68

|
3276

. . FETRTOTED
The United Nations Conference s igf“f‘g;a,-,
on International Organization €0/65
June 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Ocks Proposals.
The original languege of Dumbarton Oaks is shown in plain
type, deleted passages are shown in canceled type, and
new langunge adopted by the Committee is underscored.)*

Chapter VII. An Internestional Court of Justice

Paragraphs 1, 2, 3, 4, 5, cnd 6.

(Final texts of Percgraphs 1, 2, and 4 adopted May 22,
1945 and of Parographs 3, 5, and 6 on May 26, 1945, by
Committee IV/1.) '

1. A tribunal to be called the International Court
of Justice Is horeby established as thec principal judi-
cieT orgoen of 1Eh_'trze nited Nations.

2. The Court shall be constituted and shzoll function
in accordance with the oxcd statute which forms an
Integral part of the Charter of the United Notions.

3. The Statute 1s based upon the Statute of the
Permanent Court of International Justice.

4. Nothing in this Charter shall prevent the
arties from entrusting the solution of their differences
to other Tribunals by virtue of agreements already in
existence or which may be concluded In the future

5. All parties to the Charter are ipso facto parties
to the Statute of the International Court of Justice.

(¥ Faragraphs 1 to 5, Chapter VII of the Dumbarton Oaks
Propcsals have been substituted by the foregoing
paragraphs. )
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i 6. Conditions under which States not parties to
' the Charter may become pertics to the Statute of the
Tnternational Court of Justice shall be determined in
each case by the General Assembly upon recommendation
of the Securiiy Councll.
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| The United Nations Conference “FTICLES &%, 65, 56, 67 AID

on International Organization ESTRICTED _
WD 145 (ENGLISE)
co/65 (1)
June 3, 1945

COORDINATION COMMITTEE

: TEXTS AS CONSIDERED BY THE CCORDINATICON COMMITTEE
at its Ninth Meeting, June 1, 1945,

Chapter X

The International Court of Justice

Article 64%

The International Court of Justice shall be consti-
tuted and shalil funetion as the principal Judiclel organ
of the Organization

Article 65+

- _
Statute of the Psrma-

The Statute is based upon the
ce,

nent Court of International Juag
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Article 66*

Nothing in this Charter shall prevent the parties
from entrusting the asolution of their differences to
other tribunals by virtue of agreements which are already
in force or which may be concluded in the future.

Article 67#

All members of the Organization ere ipso facto
rties to the Statute of the International Uourt
Justice, :

Conditions under which Statea not members of ths

*See vralting Papor 3b, Articics 58, 53, b0, ©O1 ena b2
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[' ARTICLES b4, b5, bb, Of ANU DO

RESTRICTED

The 1 nrnwi.\nfn}ns (4;q(ervqce WD 276 SENGLISH)
® International Organization 0/65 (2
June 12, 1945

COORDINATION COMMITTEE

Y

TEXTS AS TENTATIVELY APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Fifth Meeting, June 11, 1945

Chapter X
The International Court of Justice

Article 64

The International Cocurt of Justice shall be the principal
judicial organ of the United Netions. It shall function in
. accordance with the annexed Statute which is based upon the
Statute of the Permanent Court of International Justice and
forms an integral part of the present Charter.

Article 65

1. All members of the United Nations are ipso facto parties
to the Statute of the International Court of Justice.

2. Conditions under which states not members of the United
Natlons may become parties to the Statute of the International
Court of Justice shall be determined in each case by the General
Assembly upon recommendation of the Security Council.

Article 66

1. Each member of the United Nations undertakes to comply
with the decision of the International Court of Justice in any
cases to which it is a party.

2. In the event that any party to a case fails to perform
the obligations incumbent upon it under a judgment rendered by
the Court, the other party may have recourse to the Security
Councll which may, if it deems 1t necessary, make recommenda-
tions or decide measures to be taken to give effect to the
judgment.
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AP i . e -
ARTICLES o4, &5, 066, ©f AND CC

Arvtdiplas Ly
A'LLCLE O

Nothing in this Charter shell prevent members of the United
Nations frem entrusting the sclution of their differences to
other tribunals by virtue of agreements already in exlstence

or which may be concluded in the future.

Article 68

1. The General Assembly or the Security Council may
request the Inturnational Ceourt of Justice to give an advisory
oplnion on any legal question.

2. Other organs of the United Nations and speclalized
agencies brought intc relationship with 1it, which may at any
time be so authorized by the General Assembly, may also request
advisory opinions of the Court on legal questions arising
within the scope of their activities.

Note by the Secretariat: The Adviscry Committee of
Jurists instructed the Secretary to call the exlstence of
Article 66, paragraph 2 to the attention of Committee III/2.

For the blue sheets corresponding to the above Articles,
see the following:

For Article 64 above, see C0/65, paragraphs 1, 2 and 3.
For Article ©5, paragraph 1 above, see C0/65, paragraph 5.
For Article 65, paragraph 2 above, see C0/65, paragreph 6.
For Article 66, paragraph 1 above, see C0/104.

" ® " " 2 # " C0/105.
67 above, see C0/65, paragraph 4.
68, paragraph 1 above, see C0O/80.
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1 ARTICLES 64, 65, 66, 67 AND 68
-l‘hi" 1 ”f.ff’f] \Hn’i””.‘; (,‘“”‘/()rpn(..c RESTRICTED

. on International ()r;_fum':un'nn WD 287 (ENGLISH)
co/65 (3
June 13, 1945

COORDINATION COMMITTEE

' TEXTS AFPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Sixth Meeting, June 12, 1945
AND BY THE COORDINATION COMMITTEE

at its Sixteenth Meeting, June 12, 1945

. Chapter X
The International Court of Justice

Article 64

The International Court of Justice shall be the
principal _uwdicicl organ of the Unitvod Nivious, . It shall
funciion in accordance with the annexed Statute which is
basea upon the Statute of the Permanent Court of Interna-
tional Justlice and forms an integral part of the present
Charter,

Article 65

1. All members of the United Nations arc ipso fecto
parties te the Stetute of the International Court of
Justilce,

2. A state which 1s not a member of the United
Nations mey become o party to the Statute of the Internc-
tional Court of Justice on conditions to be determined
in cach cease by the Genercl Asscmbly upon recommendation
of the Sccurity Council,

!_!‘LL': ' ' . 317
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Article 67

Nothing in the present Charter shall prevent members
of the Unlted Naotions from entrusting the solution of thelr
differences te other tribuncls by virtue of agrecments
already in existence or which muy bc concluded in the future.

Article 68
1. The General Assembly or the Sccurity Council may
request the International Court of Justice to give an
advisory oplinion on any legcl question.

2. Othcr corgans of the United Naetions and speciclized
agencics brought into relationship with 1t, which may ct
any time be so cuthorizcd by the General Assembly, may zlso
request advisory opinions of the Court on legal questions
erising within the scope of thelr activitics.

tary hes been in-

Notc by the Secrctarict: The Scere
ragraph 2 to the attention

structed to czIl Article b0, po

of Committece III/2.
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I"ARTICLE 65X

The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization 'gg /igz (ENGLISH)

June 10, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals, The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter VII. An International Court of Justice
New paragraph

(Pinal text adopted by Committee IV/1, June 7, 1945
All members of the United Nations r
to g@ﬂ'ﬂ?&ﬁ_ﬂec;don of Eﬁe %er;gﬁomi
i )

Court of Justice in eny case to wh y are
parties.

J
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I© . o ARTICLE 65X
Fhe [ nited Nations Conference
' RESTRICTED

. n IHfl -"HH!:’IUHHK ”r'lmrnf:uff()n WD 272 ENGLISH)
C0/104 El)
June 12, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS AS TENTATIVELY APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Fifth Meeting, June 11, 1945

Article 65X

See Article 66, paragraph 1, in document
numbgg c0/65(2) headed "Articles 64 65, 66, 67
and

n




"ARTICLE 65Y

The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization gg /go : (ENGLISH)

June 10, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE
(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals, The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown

in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored.)

Chapter VII. An International Court of Justice
Nev paragraph

(Final text adopted by Committee IV/1, June 7, 1945)

4233



Fhe United Narions Conference
. on International Organization

ARTICLE 65Y

RESTRICTED

WD 273 (ENGLISH)
C0/105 (1)
c0/105 (1

June 12, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS AS TENTATIVELY APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURIST
at its Fifth Meeting, June 11, 13945
Article 65Y

See Article 66, paragraph 2, in document
numbgg €0/65(2) headed "Articles 64, 65, 66, 6T
and W,




r'RRTICLE 68X

The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization gg /égz‘ (ENGLISH)

June S, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals, The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter VII. An International Court of Justice

Paragraph 7
(Pinal text adopted by Committee IV/1, May 31, 1945)

7. The General Assembly and the Security Couneil
may request the International Court of Justice o give
an advisory opinion on any legal questiom, =~ <o e

........
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l'- ARTICLE 68 X

The [nited Nations Conference RESTRICTED
s e WD 213 (ENGLISH)
on International Organization C0/80°(1)
June 7, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TECHNICAL COMMITTEE TEXT
SUBMITTED TO THE COORDINATION COMMITTEE WITHOUT CHANGE

Advisory opinions
Article 68 X
7. The General Assembly and the Security Council

may request the International Court of Justice to give
n adviscry opinion on any legal question,




ARTICLE 68X
Ihe [ nznvl.\ufu>ns (xn{{vro?ce RESTRICTED
on International Organization WD 275 (ENGLISH)
c0/80° (2)

June 12, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS AS TENTATIVELY APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
et its Fifth Meeting, June 11, 1945

Article 68X

See Article 68, paragraph 1, in document
numbggﬂCO/G‘j(E] headed "Articles 64, 65, 66, 67
and .

14371 ;: i 325



I ARTICLE 68Y

e United Nati RESTRICTED
The L Nations Con_fere{we WD 24 (ENGLISH)
on International Organization c0/101

June 10, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE
(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals. The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown

in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter VII. An International Court of Justice

New paragraph

(Final text adopted by Committee IV/1, June 7, 1945)
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ARTICLE 68Y

The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization WD 27 EENGLISH)
. 2 c0/101 (1)
June 12, 1G45

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS AS TENTATIVELY APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS

at its Fifth Meeting, June 11, 1945
Article 68Y

See Article 68, paragraph 2, in document
numngHCO/GB (2) headed "Articles 64, 65, 66, 67
and 68",

[
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IARTICLE 69

ni ati RESTRICTED
The United Nations Conference WD 309 (EMGLISH)

on International Organization c0/125
June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Ocks Pro-
posals. The original languege of Dumbarton Osks 1is
shown in plain type, deleted passages are shown in
cenceled type, and new language odopted by the Com-
mittee is underscored.)

Chepter X. The Secreterict

Paregreph 1

(Finel text adopted by Committee I/2, June 13, includ-
ing text submitted by Committee I/2, Moy 14, 1945)

1. There should be & Secretariat comprising o
Secretary-General and such staff as may be required.
The Secretery-General should be the chief edministra-
tive officer of the Organization. The Secretary.
Genoral shell be elected for a term of € years.
He shell be ellgible for reelection.

4~
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i" ARTICLE 69

The United Nations Conference RESTRICTED

- on International Organization gg/‘i‘gg({E)NGLISH}

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

REVISION OF TECHNICAL COMMITTEE TEXT SUGGESTED BY THE SECRETARIAT
AS SUBMITTED TO THE COORDINATION COMMITTEE

Article 69

1. There shall be a Secretariat comprising a
Secretary-General and such staff as may be required,
The Secretary-General shall be the chief administra-
tive officer of the Organization, He shall be elected

for a term of three years, and shall be eligible for
reelection.

™
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"'ARTI CLE 69

The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization WD gg EI;GLI&”

June 19, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals. The original languege of Dumbarton Osks 1is
shown in plain type, deleted passages are shown in
canceled type, and new language adopted by the Com=-
mittee is underscored.)

Chapter X. The Secrctariat

Paragraph 1

(Final text revised and adopted by Committee 1/2,
June 17, 1945) _

1. There should be a Secretariat comprising
a Secretary-General and such staff as may be re-
quired, The Secretary-General should be the chief
administrative officer of the Organization. He
should be eieeted apgginted by the General Assembly,
on recommendation o e Security Council, few»
sueh Serm and undor esuoh eenditiens as are speeified
in the Charser,

' 330
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p.RTICLE 70

The United fVations Conj_'erer.we gsgl?ggusn)
on International Organization co/4é
' June 2, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS FASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Osks Pro-
posals. The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new 1a.nguage adopted by the
Commi ttee 13 underscored. )

Chepter X. The Secretariat a M

Paragraph 2 Dy

(Final text adopted by Committee I/2, June 1, 1945) | :‘!LT
o

2. The Secretary-General sheuld 1l act in
that capacity in all meetings of the General Assembly,
of the Security Council, amd of the Economic and

Social Council and of the Trusteeship Council,
nhould ahan Trn m such other functions as are or

be entrus “the | zation. The
eor fja_ri'-'ﬁenerai_ha e an annuzl report to the
enera

ssembly on the work of the Organization.

l 3299 331



ARTICLE T0

The United Nations Conf:erm‘wo RRSTRTCTED
on International Organization E”D ?}T((%I-’GLISH}
. C’/'LV'J :.

June 7, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TECHNICAL COMMITTEE TEXT
SUBMITTED TO THE COORDINATION COMMITTEEZ WITHOUT CHANGE

Artlicle 70

The Secretary-General shell act in that capacity
in all meetings of the General Assembly, of the Security
Council, of the Economic and Social Ccuncll end of the
Trusteeship Council, and shall perform such other
functicns as are or may be entrusted tc him by the
Organization. The Secretary-General shasll make an
annual report to the General Assembly on the work of
the Organization.




The United Nations Confere RESTRICTED
j noe WD 136'(ENGLISH)

on International Organization Co/E7
June 3, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS FASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Osks Pro-
posals, The original language of Dumbarton Osaks
is shown in plain type, deleted passages are
shown in canceled type, and new language adopted
by the Committee is underscored.)

Chapter X. The Secretariat

Paragraphs 3 and 4

(Final text adopted by Committee I/2, June 2, 1945,)

3. The Secretarv-General rbawid have the pighé
may bring to the attention of the Security Council
any matter which in his opinion might threaten inter-
national peace and security.

4, In the performance of their duties the
Secretary-General and the staff shall be respon-
sible only to the Organization. They shall not
seek or receive instructions from any Government
or from any other guthority external to the Or%
ization, They shall refrain from any action W ;gh
might. reflect on their position as international
officinls, Each member undertakes to rquoct the
exclusively international character of the res-
ponsibilities of the Secretary-General cnd the
atvff and not to seek to influence them in the
discharge of their rcspgnsib*litics.

L 3294 ¢ 33
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ARTICLE 72

I / ' g RESTRICTED

I'he United Nations Conference g .

on International Organizati cc/€7 (1)
ermetio ; on ok g

COORDINATION COMMITTEE

FINAL COMMITTEE TEXT
SUBMITTED TO THEE COORDINATION COMMITTEE WITHOUT CHANGE

Article 72

The Secretary-General may bring to the attention
of the Security Council any matter which in his opinion
might threaten international peace and security.

In the performance of their dutiea the Secretary-
General and the staff shall be responsible only to the
Organization. They shall not seek or receive instructions
from any Government or from any other authority external
to the Organization. They shall refrain from any action
which might reflect on their position as international
officlels. Easch member undertakes to respect the ex-
clusively international character of the responsibilities
of the Secretery-Genersl and the staff and not to seek
to influence them in the discharge of their responsibilities.

2 L i/ 563



ARTICLE 72X
RESTRICTED

The United Nations Conference WD 203 (ENGLISH)
on International Organization c0/92
' June 5, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals. The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored.)

Chapter X. The Secretariat

New Paragraph to follow Article 72.

(Final text adopted by Committee I/2, June 4, 1945)

The staff shall be a ted the Secre

general und% regulations ieslf,'lTBIIafigd ﬂﬁ_%l
ssembly. e ramount consideration -
ment of the sfag% and 1in mtﬁn_f %
conditions of service shall be the ne nocassit of se-
curing the est standards of'_ffIcI compe tence
and ?nte i Due regard ahm Eﬁ gﬁ -
tance of Teorul tIng sfa%% on as w':[a'e & geo E_E_é E
basls as possible. :
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e ARTICLE 72X

‘ -
The United Nations Conference RESTRIC’(IED )
srnational Organization WD 214 (ENGLISH
on Intern g ¥, 2% 18
June 7, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TECKNICAL COMMITTEE TEXT
SUBMITTED TO THE COORDINATION COMMITTEE WITHOUT CHANGE

Appointment of Staff
Article 72 X

The staff shall be appointed by the Secretary-
General under regulations established by the General
Assembly. The paramount consideration in the employ-
ment of the staff and in the determination of the con-
ditions of service shall be the necessity of securing
the highest standards of efficiency, competence and
integrity. Due regard shall be paid to the importance
of recruiting staff on as wide a geographical basis as
possible.




?"J«MICT": 74 AND 75

T'hf’ Unlff‘d Nﬂ-n'-ons Conference RESTRICTED

on International Organization wn/ég? (ENGLISH)
Cco
June 3, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals. The origineal language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new languagec adopted by the
Committee is underscored.)

(#inzl text adopted by Committec IV/2, May 26, 1945)

Every trect and every intecrnational ec~-
rent entcrga into b eEb'er o 1e or E"nIza.EEon
after the comi in o orcc of the Charter sholl as
Soon &8 posS ‘Bc rch te r—a' m-WTc f.a._riT
and published b

2 arty to a such treat or internati
agreenent'_h £S not becn registercd IH ncco?ﬂgg
with thc provisiona of this Articlc may Im
trecety or agrocment Defore any organ of EE Ur‘EﬁI

zation.




i“ ARTICLE 74 AND 75
The United Nations Conference HESTRTORED
on International Organization (E1

‘ 1

15
"' cc/68 (
v _'::? Eh

T 1€

IJ!

REVISION OF TECHIIICAL COMMITIEE TIEXT SUGGESTED BY THE SECRETARIAT

AS SUBMITTED TO THE COOKDINATION COMMITTEE

Chapter XIII

Miscellaneous Provisions

Article Th#

Every treaty end every internatlonzl agree-
ment entered into by any member of the Organization
. after this Charter comes into force shall as soon
as possible be regilstered with the Secrctariat and
published by 1t.

Article TH5**

No party to eny such treaty or international
which has not been registered in accord-

epreement
ance with provisions of Article (4 may invoke
that treaty or apreemznt Dbefore any organ of the
Organization,
* et e 40 ptdedle GF
t 3 5T
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ARTICIRB 74 AND 75

The United Nations Conference RESTRICTED
. : Ce . WD 295 (ENGLISH)
on International Organization c0/68 (2)

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS REVISED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Seventh Meeting, June 13, 1945
AND APPROVED BY THE COORDINATION CCMMITTEE
at its Eighteenth Meeting, June 13, 1945

Chapter XIII

Miscellaneous Provisions

Article T4

1. Every treaty and every international agree-
ment entered into by any member of the United Nations
after the present Cherter comes into force shall as

soon as possible be registered with the Secretariat
and published by it,

2. No party to any such treaty or-intérnational
agreement which has not been registered in accord-
ance with the provisions of paragraph 1 of this
Article may invoke that treaty or -agreement before-
eny organ of the United Nations,
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, ARTICLE 66X

The United Nations Conference mwnxc?zn )
. . : - WD 245 (ENGLISH
on International Organization c0/103

June 10, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE
(The numbers are those of the Dumbarton Oaks Pro-

posals, The original language of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown

in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter VII. An Intornational Court of Justice
Nevw paregraph

(Final text adopted by Committee IV/1, June 7, 1945)

4226
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"
ARTICLE 70

The United Nations Conference RESTRICTED

. . . .~ 0 ™IAT TS
@ International Organization ;:”ft?’_‘- Ef‘\‘ ISH)
Loy e )
Junc 12, 1645

AL COMMITTEE TEXT SUGGESTED BY THE SECRETARIAT
'ZD TO THE COCRDINATION COMMITTEE

Artiele Tc¢
In the event of a conflict between the obliga-
tions of the nmembers of the United Notions under the
present Charter and their obligations under any other
interncticnal treaty or agreement, their cbligations
urder the prescent Charter shell ;rc>=.-.:i1.




= ) . . . ARTICLE 76
I'he United Nations Conference

. . . RESTRICT
on International Organization WD 296 i%ﬁGLISH)
co/102 52)

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT REVISED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Seventh Meeting, June 13, 1945
AND APFROVED BY THE COORDINATION COMMITTEE
at its Eighteenth Meeting, June 13, 1945

Article 76

In the event of a conflict between the obliga-
tions of the members of the United Nations under the
present Charter and any other international obliga-
tions to which they are subject, their obligations
under the present Charter shall prevall.

Note by the Secretariat: The Secretariat has
beern instructed to call Article "6 to the attention
of the officers of Committee IV/1 and to ascertain
their views,




{ARTICLE 77X

z § 5 s RESTRICTED
The United Nations Conference WD 243 (ENGLISH)
vy i o1t €0/100
on International Orgﬂm..nnon June 10, 1945 .

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHENICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumbarton Osks Pro-
posals, The originel language of Dumberton Oeks
is shown in plain type, deleted passages are shown

in cancelled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter Privileges and Immunities

(Final text adopted by Committee IV/2, June 7, 1945)

The Organization shall anJo% in the territory of each .
of its members h legal capac as _nrlia* Tor
th cos st £11

such le cess
the exercise of its functions the 1ment 9_% its
purposes. '




ARTIC

i LE
The United Nations Conference RESTRICTED
. on International Organization WD x;fl ?—JNGLISF}
e J.,

June 12, 1945

COORDINATION COMMITTEE

COMMITTEE TEXT
NATION COMMITTEE WITHOUT CHANGE

H["‘

INICA
'HE COORD

Article 77X

The Organization shall enjoy in the territory of
eachh of 1ts members such legal capacity as may be
necessary for the exercise of 1its functions and the
fulf'illment of its purposes,
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ARTICLE 77X
The [nited i\mmns (,nn_foon-'{lce RESTRICTED
. on International ()rgamzrznon WD 297 (ENGLISH)
€0/100 (2)

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS REVISED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Seventh Meeting, June 13, 1945
AND APPROVED BY THE COORDINATION COMMITTEE
at its Eighteenth Meeting, June 13, 1945

Article 77X

The United Nations shall enjoy in the territory
. of each of its members such legal capacity as may be

necessary for the exercise of its functions and the
fulfillment of its purposes.
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rARTICLE 78

The United Nations Confererwe RESTRICTED
on International Organization gg /}(33 (=NGLI
June 3, 1645

COORDINATION COMMITTEE

TEXT PASCED BY THE TECHNICAL COMMITTEE
(The numbers ave those of the Dumbarton Oaks Pro-
posals. The origisal language of Dumbarton Oalis
is shown in plain type, deleted passages are shown

in canceled type, and new lenguage adopted by the
Committee is underscored.)

CHAPTER __ PRIVILEGES AND IMMUNITIES
Article __

(Final text adopted by Committee IV/2, May 18, 1945.)

1. zation shall enjoy
Pemfas_if?-x of e'E.EF ; g% membors luc
unities as are necessary to tc

of 1ts pwrposes.

(b) Representatives o, pembers of
Or'gnanization and ofricIEIs of the Orge !1'};
Y en 0y such priv 1gg and immunities as are
necessary to the independent cxercisc of their func-
tiors in connection \.E%E the Orgenization.

2. The General Assembl make rec ti
with & viev to determining 5 —d%t‘.e.ﬁ the appli-

cation of the foregoin provisions or ) ma.} %opose
conventions to the members of the (rganlzation for
this Qurpos_-e.

'y, >87
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The United Nations Conference e
on Iniernational Organization WD 151 (ENGLISH

—

-
COORDINATION COMMITTEE

me,e

TIXT AS APPROVED, AT FIRST RFADING, BY THE CCORDINATION COMMITTEE

VAL A0 Al onvy

~ 14 m TN+ MA 2 Mea= O 1GUS
1t 1ts Fif'th lMec ClIlZ, MOy <%, Lx%D

r

icle TE#%

.',‘L:'tr
1. (a) The Organization shall un’:y in the
. territory of cach of 1ts .lcmbers such privileges and
fzmunities as are neecssiry teo the fulfillment of
its purposes.

(b) Represcntatives of the Members of the
Org inization and offici 11s of the Orqari; ition shall
Imilarly enjoy such privileges and immunities as are
cbgs,rb to the independent excrclse of thelir functions

ig connection with the Organization.

2 The General Assembly may make recommuendations
o v to detcrmining the details of the application
he forcgoing provisions or may propcse conventions

Me s of the Organizat__L for this purpose.

IR T ST T




The United Nations Conference BERTTOED
on International Organization (“ ,‘:,!_,3((_(313(51.I5H)
June 3, 1945
COORDINATION COMMITTEE
S REVISED EY TEE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS

&t its Second Meeting, May 31, 1945

l. The Orranization chell enjoy in th
territory of each of 1ts members s=uch privileges
and immunities as are necessary to the fulfill-

ment of its purposes.

2. Representatives of the members of the
Organization ¢nd offlcials of the Organizetion
shall similarly enjoy such privileges and lmmun-
ities as are necessary to the 1independent exercilse
of their functlions in connection with the Organi-
zation.

3. The General Assembly mey make reccmmenda-
tions with 2 view to determining the deta;ls of
the applicetion of paragraphs 1 end 2 of this
Article or may propose conventions to the members
of the Orgenizuation for thls purpose.

f....-). r
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* See Drafti Fepor 1
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r- ARTICLE 78

The United Nations Conference SRSTRIERY
on International Organization WD 298 (ENGLISH)
co/73_(3)

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS APPROVED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Seventh Meeting, Junc 13, 1945
AlD BY THE COORDINATION COMMITTEE
at its Eightecnth Meeting, June 13, 1945

Article 78

1. The Organization shall enjoy in the
territory of sach of its members such privileges
and immunities as are necessary to the fulfill-
ment of its purposes.

2. Representatives of the members of the
Organization and officials of the Organization
shaell similarly enjoy such privileges and immu-
nities as are necessary to the independent exer-
cise of their functions in connection with the
Organization.

3. The Generel Assembly may make recom=-
mendations with a view to determining the
detells of the application of peregraphs 1 and
2 of this Article or may propose conventions to
the members of the Organization for this pur-

pose.
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The United Nations Conference RESTRICTED
on International Organization g’g /:gg

June 18, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED EY THE TECHNICAL COMMITTEE

(As 811 of the first paragraph given below is new
material, no underlining is added in either para-
graph as is done in other blue sheets to iIndicate
additions to the Dumbarton Oaks Proposals,)

Chapter XI. Amendments
(Final text adopted by Committee I/2, June 16, 1945)

A general conference of the Members of the
United Nations may be held at a date and place to be
fixed by a two-thirds vote of the Genera. Assembly
with the concurrence of the Security Council voting
in accordance with the provisions of Chapter VI,
Section C, paragraph 2, for the purpose of reviewing
the Charter. Zach member shall have one vote in the
Conference., Any alterations of the Charter recom-
mended by a two-thirds vcte of the Conference’ shall
take effect when ratified in accordance with their
respectlive constitutional processes by two-thirds of
the Members of th: Organization including all of the
permanent Members of the Security Council. If such
a general ccnference has not been held before the
tenth annual meoting of the Acserdly following the
entry into force of the Char-cr, the proposal to call
such a general conference sha.l be placed on the agenda
of that meeting of the Asserltly, and the conferencc
shall be held if so decided by a simple majority of the
Assembly and by any scven members of the Security
Council,

Amcndments should come into force for all mcmbers
of the Organization when they have becn adopted by a O

- 4960 L 3 éa
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vote of two-thirds of the Members of the General Assembly
and ratified in accordance with their respective con-
stitutional processcs by two-thirds of the Members of

the Organization, including all of the permanent Members
of the Security Council.

L 4960 ; 351
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The United {Vauons Conj-'em:we RESTRICTED
on International Organization ’gg /igg (ENGLISH)

June 10, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMMITTEE

(The numbers are those of the Dumberton Oaks Pro-
posals, The original lenguage of Dumbarton Oaks
is shown in plain type, deleted passages are shown
in canceled type, and new language adopted by the
Committee is underscored,)

Chapter . Amendments and Ratification

(Final text adopted by Committee IV/2, June 7, 1945)
1. The present te 1l be ratified b
e sTipatorystote: Totatiudines vih et
re ve con:a:ﬁiom processes.
2. The ratifications shall be deposited with
the ﬁg‘ﬁﬁ% T5s shton
E’ﬁﬁ_ the signatory states of each deposit.

ratifications have been dagoa%ted

+» As soon as
by each of the t.%ﬁou n toza ent sea
on cur ounci e %ﬁr the other
sl s, ar _:Eg_thoone into force for
ose eposite

= "E;y_g po oIr ratifications,

o
4., The Charter lhal]{. come into force for esch
of the other s .E%F afes on the date ot the
deposit of its :'e:.%L1 co.%!o .

alale
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i ARTICLE 82

Tho o - . PO RESTRICTED
Fhe United '\rrrfr:n..u (.nu_f.: re J'.H(_’ WD 284 (ENGLISH)
. on International Organization co/103 (1)
June 13, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TECHNICAL COMMITTEE TEXT
SUBMITTED TC THE COORDINATION COMMITTEE WITHOUT CHANGE

Article 82

1. The present Charter shall be ratified by
the signatory states !n accordance with their
respective constitutional prccesses.

2. The ratification shall be deposited with
the Government of the United States of America which

. shall notify all the signatory states of each deposit.

3. As soon as ratifications have been deposited
by each of the states entitled to a permanent seat
on the Security Council and by a majority of the other
signatory states, the Charter shall come into force for
those statcs which have deposited their ratifications.

4, The Charter shall comc into force for each
of the other signatory states on the date of the
deposit of its ratification.

—




‘- ARTICLE 82

The United f\'mions Conj"ere{lce RESTRICTED
on International Organization WD 299 %EI‘IGLISH)
€co/103 (2)

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS REVISED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Seventh Meeting, June 13, 1G45
AI'D BY THE COORDINATION COMMITTEE
at 1ts Eighteenth Meeting, June 13, 1945

Article 82

l. The present Charter shall be ratifled by the
signatory states in accordance with their respective
constitutional processes.

2. The ratifications shall be deposited with the
QGovernment of the United States of Americe, which shall
notify ell the signatory states of each deposit as well
as the Secretary Generel of the Organization when he
has been elccted.

3. The prcsent Charter shall come into force as
soon as the Governmcnt of the United States of America
has given notice that ratifications have becen deposited
by the United Status of America, the United Kingdom of
Great Britaln and Northern Irecland, the Union of
Soviet Soclalist Republics, the Republic of China, and
France, and by 2 majority of thc other signatory stctes.

4, The present Charter shall become .ffoctive for

voch of ¢ho ouur signotory states on the date of the
deposit of its retificction.

L
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- ARTICLE 82

The United Nations Conference RESTRICTED
. Sy WD 317 (ENGLISH)
on International Organization So/T0s E 3)

June 15, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS REVISED BY THE ADVISORY COMMITTEE OF JURISTS
at its Eighth Meeting, June 14, 1945
FOLLOWING THE REVISION MADE BY THE COORDINATION COMMITTEE
at 1ts Eighteenth Meeting, June 13, 1945

Article 82

1. The present Charter shall be ratified by the
signatory states in accordance with their respective
constitutional processes.

2. The ratifications shall be deposited with the
Government of the United States of America, which shall
notify all the signatory states of each deposit as well
as the Secretary General of the Orgenization when he
has been elected.

3. The present Charter shall come into force
upon the deposit of ratificaetions by the United Stetes
of America, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, the Union of Soviet Socielist Re-
publics, the Republic of China, and France, and by &
ma jority of the other signatory states. A protocel of
such deposit shall be drawn up by the Govcrament of the
United States of Amorica which shall communicate copies
thereof to all the signatory states.

4. The statcs signatory to tne present Charter
vhich ratify it subsequentily will become members of
the United Nations on the datec of the deposit of their
respective ratifications.

k656
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| The [ nited Nanions Conference {::t:q”‘gz}._cu)
. ~a . - &I FLRS PER B} |
® International Organization CC/112
Jure 12, 1845

COORDINATION COMMITTEE

CORRECTION TO THE CCORDINATION COMMITTEE PAPERS CONCERNING
ARTICLES 59, 60, 66X and 77X
It is regretted that there 1s a slight errcr in
each of the following four documents:
In the case cf Article 59, pap

numbered C0/66(1), and paper CO/E
C0/66(2).

)/66(2) should be
hould bs numbered

In the case of Article 60, paper CO/44(1), white,
. should be numbered CO/44(2).
In the case of Article 77X, Document CO/100, blue,
the words "Chapter, Privileges and Immunities" were
included by error and should be struck out.

The Article called 66X, C0/102, blue, shculd be
called 76. Its WD and CC numbers need not be changed.

It 1s requested that members change their copies of
these documents as indicated above. New documents, to
replace those in error, will not be issued.




I~ OHAPTER XIV

The United Nations Conference
on International Orgnnimtion

TEXT AS PASSED BY THE TECHNICAL COMITTE:
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f' TRUSYEESHIP CHARTER, SECTION A RESTRICTED

The United Nations Conference WD 414 (ENGLISIH)

d Co/174
on I-ternational Organization June 20, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY TECHNICAL COMMITTEE

g & 5 )

(As all of this Chapter is new materisl, none of 1t
is wnderlined as 1s dene in otner blue sueets to
ind’cete addaitions to the Dumbarton Oaks Proposals.)
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1. S8tates members of the United Nations which -
have responsibilities for the administration of
territories whose peoples have not yet attailned a
fu2l measure of self-government recognize the prin-
ciple that the interests of the inhabitants of these
territorles are paramount, and accept as a sacred
trust the obligation to promote to the utmost the
well-being of the innabitants of such territories
within the system of internationsl pcece and sec-

urity, and to this ena:

(a)

A
respect

their me

h due respect for the
peoples ceoncerned, thelr
lc, social, end ec..a-
t, their just trestment
ction ogalngt abuses;

to ensure, w!
culture of th
politlicsal,
tional adveancem
end their

L O

o
ct O OO ct
=

L6

ol
bt |
O Q

to de-

account
the pcoplec
prosres

+

~ O

to trensmit repgularly to the Secretary-Gen-
eral for informat. on purposes, subject to such
limitation as security and constitutional cone-
slderations may require, ctetisticel and other
informatlon of & technicel nature releting to
economlc, soclal, and educationel conditions in
the territorles for which they are respectively
responsible other than those territories to
which Section B of this Chapter applics,

ot

States members also agréu th.et their policy in
of such territories, no less than in respect of
tropolitan aress, must be based on thu genernl

principle of good-neighborliness, due account being taken
of the interests and well-being of other members of the
world community, in socicl, economic, and commercial matters.

5212
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STEESHIP CHAPTER, SECTION B
The United Nations Conference T —

on International Organization WD 374 (ENGLISH)
c0/154%
June 18, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXT A3 PASSED BY TECHNICAL COMMITTER

(As all of this Chupter is new material, nore of 1
is underlined as 1s dorne in other blne sheets to
indicate additions tc the Dumbarton Osks Proposals.)

M + art -
— B Lou i b Al ~ Rl i aai— .| g
B Inte LrUs
222t oL Ol axn ool il )
f:_LI' 4 C
& 31 Unit
an internationsa t trust 3
end supervision of such territorics, he: 2y called - r] -
tories, as may be placed thercundcecr by subsequent individual
agreements and set up sultable machinery for these purpescs.

2. The basi b je vos of ti 1stcoshiy m, in
accordance with the purposcs of the United Nations laid down In
Chapter 1 of the C;ﬂrt-:, shall b

ta
=
5

(a) to further international peacc

(b) to promote the political, econ
and educaticnal advancement
of the trust territorics, an
sive decvelopment toward scl
indcpendence as may be approp
particular circumstancecs ¢ cach territory
and its peoples and the frecly expressed
wishes of the peoples concerned, cnd as may
be providcd by the terms of cach trus ceship
agreement;

e L -




{TRUSTEESHIP CHAPTER, SECTION B

(¢) to encourage respect for human rights and for
fundamental freedoms for all without distinction
as to race, language, rcligion, or sex, and
recogunltion of the interdependence of the
peoples of the world; and

(@) to insure equal treatment in social, economic,
and commercial matters for all members of the
United Nations and their nationals, and also
equal treatment for the latter in the adminis-
tration of justice, without prejudice to the
attaeinment of (a) and (b) above, and subject
to the provisions of paragraph 5 below.

3 T;: trust eship system shall apply to such territories
In the following categories &s may be placed thereunder by means
of tr;stccs“_“ agreements: rn) territories now held under man=
date; (b) t sritories which : v be detachcd from enemy fatbs
3 4 result .: this war; ana (¢) territorics voluntarily pleced
mmder the system by states responsible for thedir “dmirist“ation.
It will be = matter for subs 5 to which terri-
torl t foregoling cat % under th
1 T sy D¢ 8 1
termis of trusteesiip for territory to be placed
S t neludir - altoration or aricnd-
; 1 he st g dlrcct conccrned, in-
tor wer t o] of territories 1d under
It 1ted tions ' 111 pproved &8
i 1 trustceeship
reeon ;Lacin: cach terri-
tory 1 erevments havoe
N p 3 b uohubruu_ in or
of 1 ltcr in any manner the rights whatsoever of any
states ¥ pcoples or the torms of exlsting internationul
Instruments to which member states maj rcsnccti:g]' bc partiles.
This paragreph shall nct be interpreted as giving geounds for
dclay or postponement of th chufi“ti‘n and conclusion of: agree=
ments for placing mandated and other territorics under the trus-
teeship system as provided for in paragraph 3.

6. The trustceship agreement in each case shall include the
terms under which the territory will be administered and designate
the authority which shall exercise the administration of the trust
territory. Such authority, hercafter callecd the administering -

L7

authority, may be one or nmore states or the Unitcd NNations itself.
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'-{FRUSTEESHIP CHAPTER, SECTION B

,
teeship
part or
without
Section

In addition, thers may also be designated, in any trus-
agreement, a strategic area or areas vhich may include

all of the trust territory to which the agreement anplies,
pre judicz to special agreements made under Chapter VIII,
B, paragraph

anTw
=il
=4

-

8. All functions of the United Nations relating tc such
strategic areas, including the spprovel of the teirms of the trus-
teeship agreements and of their alteration or amendment, shall be
exercised by the Security Council. The basic objectives as pro-
vided for in paragraph B, 2, above shall be applicable to the
people of each strategic arca. The Security Council shall, with-
out prejudice to security consideration av itseclf of the
assistance of the Trusteeship Councl i cr in paragnr
below to perform those functions of iaticns un
trusteeship system relating to polit nic, socla
educational matters in the strat:zlc ct to ti
visions of the trusteeshilp ents.,

d I ¥ 1 cering thority ©
torpitory shall it rt in ti ‘{n-
X v : - - +3 - - -
- 1 3 My - ¥ ad

ship Cou 1] st of lal 1 -
sentatives desig ed {u) con .ch b s 3 1iste
trust territorics; (%) one cach by the stot d by name 1in
Chapter VI, Section vhi rs not administ trust terri-
tories; and (c) onc esach by a sulf snt numb other states
elected for threc-ycar periods by the Goneral ibly in order
that the total number of rcnresentatives is eg ; divided between
administering end non-ndminister:ag stutoes. The Trustecshirn
Council shall, when eppropriate, avail itsclf of the essistance
of the Economic and Sonial Council and of othor bodles which arc
brought into relationskip wit! Unitcd Nations, in regeard to
matters with which they ar ] oncornaed.
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t‘TRUSTEESHIP CHAPTER, SECTION B

' 12, The Trusteeship Council shall adopt its own rules of
procedure and the method of selecting its president. The Trus-
teeship Coune¢ll shall meet as required in accordance with rules
adopted by the Council, These rulesdiall include provision for
the calling of a meeting on the request of a majority of the
members of the Ccuncil.

13+ The General Assembly, end under 1ts authority, the
Trusteeship Council, in carrying out their functions, shall be
empowered to consider reports submitted by the administering
authority, to accept petitions and examine them in consultation
with the administering authority, to provide for periodic visits
to the respective trust territories at times agrecd upon with the
administering authority, and to take thesc and other actions in
conformity with the termas of the trustoceship agreements.

14, The administering authority in cach trust territory
within the coupetence of the Gororal Assenbly shall make an annual

rcport to the General Acscriily upon the basis of a questionnaire
formulated by the Trustoesiiis Council on the political, economic,
soclal, and ecducational advanccment of the inhabitants of the
trust territory.

363
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{~ TRUSTRPSHIP CHAPTER, SECTION B

The United Nations Conference RESTRICTED

: “Wig ENGLISH)
on Intornctsnal Organization /%53 E
! JJ.De 19, 1Q 5 .

COORDINATION COMMITTEE

TEXT AS PASSED BY TECHNICAL COMMITTEE

(As all of his Chapter is new material, n-.te of it
is underlin ‘ as 1s done in other blue shezts to
indicate additions to the Dumbarton (Qaiks Proposals.)
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- Nothing
shall impeir the inherent
right of individual or collsc-
tive self-defense against armed
attack the taking by
the Security Council of the
measures necessary to maintain
or restore international peace
and aocurit{. Measures taken
members in the exercise of
8 right of self-defense

shall be immediately reported
to the Security Council and
shall not in any way affect
the authority and responsi-
billty of the Security Council
under this Charter to take at
any time such action as it may
deem necessary in order to
maintain or restore interna-
tional peace and security.

. une agression armée, gusqu'l

. @t 1a sécurité internationales.
. Les mesures prises par les
! membres dans l'exercice de ce

i 3 la connuissance du Conseil

Droit de 1ldgitime ddfense

Aucune disposition de la |
présente Charte ne saurait
porter atteinte au droit natu-

rel de 1égitime défense, indi-
viduelle ou collective, contre

ce que le Conseil de Sécurité
ait pris les mesures néces-
saires pour maintenir la paix

droit de légitime défense
sercnt immédiatement portées

de Sécurité et n'affecteront

en rien le pouvoir et le devoir
qu'a le Conseil en vertu de la
Charte, d'agir & tout moment de
la manidre qu'il j:so nécessaire
pour maintenir ou rétablir la
paix et la sécurité interna-
tionales.
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The United Nations Conference
on International Organization

PREAMBLE AND PRELIMINARY ARTICLE

RESTRICTED
WD 367 (ENG., FR.)
C0/150

June 16, 1945

COORDINATION COMMITTEE

THE CHARTER OF THE
UNITED NATIONS

Preamble

We, the Peoples of the United
Nations,

determined to save succeeding
generations from the scourge
of war, which twice in our
lifetimo has brought untold
sorrow to mankind, and

to reaffirm faith in
fundamental human rights, in
the dignity and value of the
human person, in the equal
rights of men and women and
of nations large and small,
and

to establish conditions
under which justice and re-
spect for the obligations
arising from treaties and
other sources of inter-
national law can be rain-
teined, and

to promote social prog-
ress and better standards of
life in larger freedom,

L 4857

369

CHARTE DES NATIONS UNIES

Préambule

Nous, les Peuples des Nations
Unies,

résolus & préserver les géné-
rations futures du fléau de la
guerre qui doux fois en l'es-
pace d'unc vie humaine, a in-
f1igé & 1'humanité 4'indicibles
souffranses,

4 affirmer & nouveau notre
fol dans les droits fondamen-
taux dc lthomme, dans la
dignité et la veleur de la
personne humaine, dans 1'égali-
té des droits des hommes et des
femmes et des nations grandes
et petites,

A créer les conditions
nécessaires su maintien de la
Justice et du respect des
obligations nées des treités
et d'autres sources du droit
international,

4 favoriser le progrds
social et & instaurer de
meilleures conditions de vie
dons une liberté plus grande,




- 4 e 17 + " += 1 4-
to unite our strength to
1 4 4 - 44 =]
meintein Internoctioncl peace
4 *
and security, and

by the

=

ccceptance of prin-
ciples and the institution of
methods insure thot armed
force shcll not be used, save
in the cormon interest, and

to

by the employment of in-
ternational machinery for the
promotion of economic and
soclial advancement of all
peoples

Through our representatives
cssembled ot Sen Francisco
agrec to the present Charter

of the United Nztions.

Preliminary Article

There 1s hereby estcblished
an internationcl organization
to be known as the United
N2tions.

PREAMELE AND FRELIMINARY ARTICLE
et A fina

A unir nos forces pour mein-
tenir lz paix ct la sézurité
internationnles

en acceptant des princlpes
et on inatituant des méthodes
garantissent qu'll ne serc
pas fait recours & la force des
crmes scuf dans 1'intérét com-
mun, et

de tous

legs peuples.

Représentds par nos délégués
s % San Francisco, ar-
S préscnte Charte des

s Tnles.

I1 cst créd par lo présente
Charte une organisation inter-
nationale sous le nom de

Nations Unies.

370



The United Nations Conference
on International Organization

PREAMBLE AND PRELIMINARY ARTICLE
CHAPTER I, AND CHAPTER II
RESTRICTED
WD 302 (ENG., FR.)
C0/164
June 19, 1945

COORDINATION COMMITTEE

THE CHARTER OF THE
UNITED NATIONS

Preamble

We, the Peoples of the United
Nations,

determined to save succeeding
generations from the scourge
of war, which twice in our
lifetime has brought untold
sorrow to mankind, and

to reaffirm faith in
fundamental human rights, in
the dignity and value of the
humen person, in the equal
rights of men and women and
of nations large and small,
and

to establish conditions
under which justice and re-
spect for the obligations
arising from treaties and
other sources of inter-
national law can be main-
teined, and

o promote social prog-

ress and better stondards of
life in lerger frecdonm,

L (4857) 5126

CHARTE DES NATIONS UNIES

Préambule

Nous, les Peuples des Nations
Unies,

résolus & préserver les géné-
rations futures du fléau de la
guerre qui deux fois en l'es-
pece d'unc vie humaine, a in-
fligé & 1'humanité d'indicibles
souffrances,

& affirmer & nouveau notre
fol dans les droits fondamecn-
taux dc l'aomme, dans la
dignité et la veleur de la
personne humaine, dans 1'égeli-
té des droits des hommes et des
femmes et des nations grandes
et petites,

2 créer les conditions
nécessaires au maintien de la
justice et du respect des
obligations nées des traités
et d'autres sources du droit
internstional,

% favoriser le progrés
social et 2 instaurer de
meilleures conditions de vie
dans une liberté plus grende,




!

end for these cnds

to practice tolerznce and
live together in peace wilth
one anothcr as good neighbors
and

to unite our strength to
meintain International pecce
and security, and

by the acceptance of prin-
ciples and the institution of
methods to insure thot armed
force shall not be used, save
in the common interest, and

by the employment of In-
ternational machinery fo» the
promotion of economic cul
social advancement of zll
peoples

Through our rep“¢30ﬂtat‘ves
cssembled ot Son Franciseo
agree to the present Charter
of the United Nzotions

Preliminary Article

There is hereby estcblished
an international orgerizatio
to be known as the United
Nations.

-(4857) 5126

PREAMBLE AND FRZLIMINARY ARTICLE

et b ces fins

A pratiquer lo tolérence,
entrctenir dans la peix d
relations de bon volsinagz

4 unir nos forces pour rcin-
tenir le paix ct lo sécurité
internationeles

cn acceptant des principes
et on instituant des méthodes
gerantissont gu'il ne serc
pas fait recours & la force des
ermes scuf dans 1'intéret com-
mun, ct

¢r. utlllsant des organismes
internctioneux en vue d'assurer

le progres économique et social

de tous le¢s peuples.

Représentés por nos déléguds
réunis ? Shu r'rL.ncisM or-
r&tons la présente Charte des
Nations Unies.

Article Préliminecire

I1 est créé par 1o présente
Chorte une organisation inter-
nctionale sous le nom de
liations Uniles.




CHAPTER I

PURPOSES AND PRINCIPLES

Purposes
Article 1

The purposes of tiie United
Nations are:

1, To maintain interna-
tional peace and security, and
to that end: to take effec-
tive collective measures for
tlie prevention gnd removal of
threate to the peace and for
the suppression of actis of
aggression or other breaches
of the peace, and to bring
about by peaceful means, and
in conformity with tne prin-
ciplce of justice and inter-
national law, adjustment or

settlement of international
disputes or
might lead

gituations whiecrn
to 2 breach of

CHAPTER

CHAPITRE I

BUTS ET PRINCIPES

Buts:
Article 1

Leg buts des Netions Unies
sont les sulvants:

1, Meintenir la paix et la
sécurité internationulcs et &
cctte fin: prendre des mesures
collectives efficaces en vue de
prévenir ct dtéecarter les
menaces X la paix et de réprimer
tout zcte dlegression ou autre
rupture de le pulx, et réaliscr
per des moycns pacifiqueg, confor-
mérent aux priancipes de la
Justice et du droit international,
lrejustement ou le riglement

de differends ou de situctions,

de curactire internationnl,
susc.ptiblec dfauencr & une

-

rupture de



= CHAPTER

H

friendly 2. Dévelopyer en
ons baacd nations des relatious
principle fondées sur le respec
1f- principe de lrégalité
coples, &and droits des peuples et
opriate droit M disposer 1libr
tasn uni- d'eux-m8mes, et prendr
toutes autres mesures propres
b consolider la pailx du monde;
3. To = aternational
cooperation i g later- 3. Réaliser la coopération
national problems or' an econ- internationale en résolvant
omic, sociecl, culturcl or hu- les problimes internationaux
maniterian *;‘ucthL, and in dtordre ¢conomique, sociael, in-

promoting and encourcging re- teilectucl et humanitaire,

spcct fer nu:'q rights and for en dévqf-pp:it ¢t en encourage-

the ndamental freedoms for ant le rcespsct des droits de

&ll w tﬂOut distinction ac i lthomme ¢t des libertés

to race, eex, longuage or re- fondamentales pour tous, sans

ligion; and ! distinction de race, d (
dz langue ou de rcligj

UJ

4, To be a center for hop- 4, Etre un centre oh
monlzing the actionc of no- * atharmonlsent lcg efforts dts
tions in the attainment of nations vecrs ces fins communes.

S g crion o 1
wlEUC couron &8nus,

Principles Principzs

.-.I'E‘T_C] C :._' Article g
The Orgenization ond ite L'Or;:nia:tion et ses mem-
members, in pursult of tuc bres, deng la poursuite des
purposes stated in Articlc 1, blLr énoncés : lrhrt‘c, 4,
1 in acc ce with iront conforméme
p U‘Jucifa; suiver

‘ ( > 54.;.'\.: .""'.'
P i




2., All members, in order
tc ensure to all of them the
rights enra benefits result-
inz from membership, shall
fulfill ir good falth thne
obligati'crs assumed by them
in accorcznce wit. the present
Charter.

3. All members shall
settle their internstional
disputes by peaceful means
in such &z menner that Inter-
national peace, and security,
and justice, are not en-
dangered,

4, 11 members shall re-
frain in tneir international
relaetions from the threat or
use of force against the ter-
ritorial Integrity or politi-
cal independence of any member
or state, or in any other
manner inconsistent with the

purposes of tlie United Nations, '

5. All members shall gilve
the Unitza Nations every cssis-
tance in any action it takes
in accordance with the provi-
slons of the present Charter,
and shall refrain from giving
asslstance to any state
egalnst wnich the United
Nations 1= tsiting preventive
or enforccment action,

6. Tie¢ Unitcd Nations
saall ensure that states not
members a¢t 1n accordance with
these principles so f'2r as may
be necessary for the mainten-
ence of Iiuternstional pesce
end sceurity.

CHAPTER I

2. Les mentres de l'Qrgani-
sation afin d'assurer X tous
la jouissance des droits et avan-
tages résultant de lesur gqualité
de mexbre, dolvent rerplir de
bonne fol les cbligations
qu'ils ont ascumées aux termes
de la préscntc Charte;

3. Les mcrmbres de 1'0rgzani-
sation rd®gleront leurs diffé-
rends Internationanx cer des
moyens pecifiques, de telle
mani®re que lz paix et la
sécurité intecrnationalas
ainsl Aque la justice ns soient
pas mises en danger;

4, ILes membres de 1'Organi-
sation stabstlendront, dans
leurs relations internationales,
de recourir % la menacs ou A
ltemplol de la force contre
lrintéxrité territoriale ou
liindependance politique de
tout Membre ou Etat, ou
de tcute sutre mani$re incom-
patibls avec les buts des
Nations Unies,

5. Les membres de 1'Organi-
saticn donneront A celle-ci
pleins assistance dans toute
ection cntreprise par elle con-
formémsnt aux dispositions de
la préssnte Charte et
stabstiendront de préter
sscistance A un Etat contre
lequel 1'Orgonisation zurs
cntrepris unc action préventive
ou cezrcitive;

8. L'Orgenisstion fere en
sorte gque lcs Etats non-membres
de 1'Organlsation aglssent oon-
formérm:ont B ce: principec dans
le mcsurs néccssaire zu mein-
tien iz lg paix st de la
sécurité interaationalss.

W
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7. Notrk.ng countained In
the present Chartcr shall
authorize the Unlted Nations
tc laterveue Iin matters

which ere essentially within
the domestic jurisdictlion or
any state or shall reguire
the members to submit such
matiters to settlement under
the vcresent Charter; but this
principle shall not prejudice
the applicabtlion of enforce-
ment measurcs under Chepter
VII.

4837) 5126

3

i

6

7. Aucune d.srosition de
le présente Chnertec n'autorise
les Netions Unles & intervenlr
dans cdes affeioses gqul relvent
essenticllement e 12 somnd-
tence nationale d'un Etat ni
n'oblige les membres &
scumeitre deg afr'aircs de c¢
genre L une procédure de
réglement prévue dans la
presente Clinrte; toutefois
principe n. porte en vricn
atteinte & l'application des
mesurcs de coercition prévucs
eu Chapitre VII.

-~
-

c



The original members of the
United Nations shall be tie
states named in the Preamble
which sign and ratify the
present Charter,

Article 4«

1. Membership in the
United Nations iz open to all
other peace-loving states
which accept the obligatiouns
contained 1n the present Char-
ter and which, in the judgment
of the OrganL"at*“h are able
and willing to6 carry out these
obligations,

2., The admissicon of any
statec to membershiv in the
United Nations will be
by a decision ;? tl

Assembly uboh the

- &Y i N
tilon of the

irity
QCCUrlity

[~

HATTER I1

M=ZMERES

Article 3»

Sont membres originailres
des Nations Unles les Etats
nonmés dans le Préambulce qui
signent et ratifient la pré-
sente Charte,

Article i

1. Peuvent devenir membres
des Nations Unles tous autres
Etats pacifiques qui acceptent
les obligations de la présente
Charte et qui, au jugement de
1'Organization, sont capables
dc les remplir et disposés &
le faire,

2., L'admission de tout Et&t
comme membre des Nations Unile
est prononcée par 1'A85umblée
&

(_‘!

Généraln sur ls
ju Conscil dz
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adoptés pe

e
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' The United Nations Conference RES”

on International Organization
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I APITEE 1
PURPOSES AXD PRINCICLI ' BUTS ET PRINCIPES
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icle 1 Article 1
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2., To devslep friap”ly
reletions among nation:s based |
on respect for the i'-:?ipl;

of coasl rdghts and ¢:17-
determinatior of pcopl-a, =i
to t=kz other appropriace
meecares to strengthen uni-
versel: pouce;

|
intzrraticpal |

o e

2, Teo aclieve

copcraticn 1a solvin:
nntiﬂn_l prublems of n ~con-
cmie, social, culturel co Su-
manitarien cheracter, ¢ni 1n
promoting and enscourc;ire re
spect for hruen riphis and
the fundamentel freedoms of
mankind witious distinction
to race, scoit, language or ro-
ligion; and

J'l'o To be
monizing the
tions in the
thesz common

for

no

g center for har-

ctlions of na-
atteinment of
cnds .

Principles
Article 2

ho Orgonization and 1ts
membcrs, In parasult cf the
purposes stated in Arctici: 1,
shall act in accordance wiin

the foclleowing rrinelpics;

1. The Grgunizatlon 1"
based on the principle th
sovercign equality of all it
membors,

e
-
ol

: doivent

CHAPTER I

e 1 » ¢ntre les
neticns tions rulcales
fondé : respect du
S NG 5 o) peuaplss szat

VLA e :-,-

- - -l.‘-lr"- L
Lvtrss m:sures propros & ccn-
solider la paix dn monde;

2, -~Joliser 1la coopfration
i intcenn ﬁ,nﬂle pour réscudre
les "*b'F *mes internatlonsux
dlorove Zcoromiguc, soclal,
tullucivgl 2t huncnitaire <t
pour cncsurager le resnect des
drofts ©: lthomme et des liber-
t€s fondamenteles de 1'humonité
sens distinction de sexc,
rocey ¢ Lengue ou de religlon;

in-

oA
-

4, E+rs un centrc ol
s 'harmontsunt les efforts des
nations viors ces fins communes,

Principss
Article 2

L'Or"rwiuatton ¢t ses mem-
tres, dens 1o poursuite des
tuts dconcfs 2 liArtiecle 1,
~eir conformément aux
principcs sulvants;

1. L'Organisection est
fondde sur le principe de
1'4r211té souvernine de tous
s¢3 memtres;

-,
38
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The United Nations Conference
on International Organization

CEAPTER II
RESTRICTED
WD 315 (ENG., FR.)
co/127

June 14, 1945

COORDINATION COMMITTEE

CHAPTER II
MRABHnSHZP

Article 3*

The original members of the
United Nations shall be the
states named in the Preamble
vhich sign and ratify the
preseiit Charter.

Article 4»

1. Membership in the
United Nations is open to all
other peace-loving states
which accept the obligations
contained in the present Char-
ter and which, in the judgment
of the Organization, are able
and willing to carry out these
obligations.

2, The admission of any
state to membership in the

United Nations will be effected.

by a decision of the General
Assembly upon the recommenda-
tion of the Security Council,.

¥Articles 3 and 4 have
been approved by the Advisory
Committee of Jurists,

4654

CHAPITRE II
MEMBRES

Article 3»

Sont membres originaires

. des Nations Unies les Etats
. nonmés dans le Préambulc qui
i signent et ratifient la pré-
. sente Charte,

Article 4»

1. Peuvent devenir membres

i des Nations Unies tous autres
i Etats pacifiques qui acceptent
i les obligations de la présente
: Charte et qui, au jugement de
. 1'Organisation, sont capables
. de les remplir et disposés &

i le faire,

2, L'admission de tout Etat

5 comme membre des Nations Unies

est prononcée par 1'Assemblée
Générale sur la recommandation

! du Conseil de Sécurité.

¥les articles 3 et 4 ont été

: adoptés par le Comité consulta-

tif de juristes,

- 3£3 7



l' CHAPTER II

. Article 5** Article o+

A member of the United _ S1 un membre des Nations
Nations against which preven- Unies est 1ltobjet, de 1 rpart
tive or enforcement action has : du Conseil de Sécurite, de
been taken by the Security i mesures préventives ou cocor-!
Council, or which has gravely tives, ou s'il commet des
or rersisctently violated the . infractions graves ou répétées
principles of the United . aux principes des Nations Unles,

Nations, may be suspended from . ltAssemblée Générale peut, sur
the exercise of the rights and @ la recommandation du Consell de

privileges of membership by : Sécurité, suspendre 1l'exercice
the General Assembly on recom- des droits et privilkges inhé-
mendation of the Security : rents & sa qualité de membre,
Council, The exercise of these' Lt'exercice de ceg droits et
rights and privileges may be . privileges peut etre rétabli
restored by the Security Coun- . par le Consell de Sécurité,
cil, 5

¥¥Articic 5 (Book: Arti- — ¥¥Lvarticle 5 (Article 6
cle 6) has been considered by dans le recueil) a été étudié,
the Coordination Committee - mals n'a pas été encore adopté

L

but has not yet been approved. er le Comité de Coordination,

) . 0 ff
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The United Nations Conference
International Organization

CHAPTER II1
RESTRICTED
WD J‘o (ENG.,
c0/128
June 14, 1945

FR,)

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS AS REVISED BY

CHAPTER III

ORGANS

Article T7*

There are established

ed Nations: & General
mbly, a Security Council,
conomic and
n International Court of Jus-
and & Secretariat,

LNES ] ﬂJ cr ot =

2. Such subsidiary organs
as may be found necessary may
be established in accordance
with the present Charter,

Article §*

The Organization shall not
discriminate betuee“ men and
women as regards eligibility

I'

for representation and partici-
pation in any of its organs,
*reragraph 2 of Article 7
and Article 8 (Book: Arti-
cle S) have not yet been read
by “he Ccordination Committee
ef<zr having been rcvised by
the Adviscry Committee of

THE ADVISORY COMMITTEE

he principal organs of the |

Social Council,

OF JURISTS

CHAPITRE III
ORGANES

Article Z*

1. Il est créé comme
organes principaux des Nations
Unies: une Assemblée Générale,
un Conseil de Sécurité, un
Conseil Economique et Social,
une Cour Internationale de
Justice et un Secrétariat,

2. Les organes subsidiaires
qui pourront se réveler néces-
saires seront créés conformé-
ment & la présente Charte,

Article 8+

L'Organisation ne fait
aucune distinction entre les
hommes et les femmes pour les
fonctions de représentants au
sein de n'importe lequel de ses
organes ou la participation i
leur activité,

¥Le :aregraﬁhe 2 de lrarti-

7 et liarticle 8 (Article

Q

dans le livre relié) n'a pas
encore 4té relu par le Comité

de Coordinetion, dans le nouveau
texte révisé Ha; le Comité con-
sultatif de juristes.



ik CHAPTER IV
The United Nations Conference RESTRICTED

. on International Organization WD/336 (ENG., FR.)
co0/133
June 15, 1945

COORDINATION COMMITTEE

CHAPTER IV CHAPITRE IV
The General Assembly ; L'Assemblée Générale
Composition - Composition
Article 10 E Article 10
The General Assembly shall L'Assemblée Générale se com-
consist of all the members of . pose de tous les membres de
the Organization. Each member | 'Organisation. Chaque membre
shall have not more than five ' a cing représentants au plus

representatives in the General & 1l'Assemblée Générale.
Assembly. '

*Approved by Coordination
and Jurists,

286
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Functions and Powers

Article 11#%

1. The General Assembly
may discuss any matter within
the sphere of internaticnal re-.
lations; and, except as pro-
vided in paragraph 2 of Ar-
ticle 12, mey make recommenda-
tions to the members of the
United Nations or to the Se-
curity Council or both on any
such matters.

CHAPTER IV

. Fonctions et Pouvoirs

Article 11

1. L'Assemblée Générale

| peut discuter toutes questions

appartenant au domaine des re-
lations internationales et,
sous réserve des dispositions

' du paragraphe 2 de 1'Article 12,
, faire, sur ces questions, des

i recommandations soit aux mem-

: bres de 1l'Organisation, soit

au Conseil de Sécurité, soit

. sux nmembres et au Conseil.

Article lg**

ll
out limiting the generality of
the preceding paragraph, the
General Assembly may:

a. consider the general
principles of cooperation
in the maintenance of 1in-
ternational peace and secu-
rity, including the prin-
ciples governing disarma-
ment and the regulation of
armaments, and makc recom-
mendations with regard to
such principles to the mom-
bers or to the Security

In particular, and with-i

- 1'Asscmblée

Councill or both;

*Book: Article 11, para-
graph 1.
*#¥Book: Article 11, pera-

graphs 2 and 3.

387

Article 12

1. En particulier, et sans
gue soit limitée la portée gén-
rale du paragraphe précédent,

nérale peut:

a. étudier les principes
généraux de coopération
pour le maintien de la paix
et de la sécurité interna-
tionales, notamment lcs
principes régissant le dés-
armement et la réglementa-
tion des armements, ct
adresscr sur ccs principes
des rccommandations soit
aux mcmbres, soit au Conseil
de Sécurité, soit aux membres
et au Conscil.

745
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3 any questions
g the malntenance
of international peace and
security brought before it
by any member or members of
the Unitcu Nations or by
the Security Council, and,
¢xcept as provlided !n para-
graph 2 of this Article,
make recommendations with
regard to any such ques-
tions to the members or
the Security Council or
(any such questions on

to
both

referred to the Security
Council “y the General As-
sembly either before or af-
ter discussion); and

c. c&all the attention
of the Sccurity Council to
situations which arc likely
to e¢ndanger intcrnational
peace end security.

2. While the Security Coun-
cil is exercising in respect
of any dispute or situation
the functions assigned to it
in this Charter, the Geuneral
Assembly shall not malie any

recommendation with regard to
that dispute or situstion un-
less the Security Council so

The Secretary Gen-
eral shall, with the cousent

of the Secu"*ty Council, notify
the General Assembly at each
session of any matters relative
to the maintenance of in
tional peace or security wi
are being dealt ”1:h by the
curlity Council an
not*fy the

or the m]
tion
sessi
rity

with

requests.

ct O

T
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vhich i
action 1s necessary shall be '

. Charte,

: par lc Consecil
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peragraphe 2 d
ticle, faire s
tions des rac:mraudat::n
solt aux gouvernements, s
au Consecil de SéLJr té, s¢
aux mcmbres et au ConsbLl.
(Toute question de ce ganre
qui appclle une action sera
renvoyée au Conscil de Sécu-
rité par 1'Assemblée Générale,
avant ou aprds discussion);

c. attirer l'attention
du Consecil de Sécurité sur
les situations de nature %
mettre cn denger la paix ou
la sécurité internationales.

i Tant que le Consell de

: Sécurité remplit, & 1'égard
i d'un différend ou d'une situa-
: tion quelconque, les fonctions

qui luil sout attribuées par la
1'Asscmblée Générale ne
doit faire aucune recommandation
sur ce d;ffércti ou cette situa-
tion, A& moins @ j €tre invitée
de Sécurité.

: Le Secréteire Général, avec
1'assentimzent du Conseil de
Sécurité, portc X le conneissance
de¢ 1'Assemblée Générale, lors de

| chaque sessiorn, les affaires

ves 2u mainticn de la paix
2 sérurité interneticnales
cccupe le Consell de Sécu-
t 11 nsis
. _! a r
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Article 13

The General Assembly shall
initiate studies and make rec-
ommendations for the purpose
of promoting international
cooperation in the political,
economic, social, cultural,
educational and health fields,
and assisting in the realiza-
tion of human rights and basic
freedoms for all, without dis-
tinction as to race, sex, lan-
guage or religion, and for the
encouragement of the progres-
sive development of interna-
tional law and for 1its codi-
fication.

Article 14+

Subject to the provisions of
Article 12, paregraph 2, the
General Assembly may recommend
measures for the peaceful ad-
justment of any situations, re-
gardlcss of origin, which it
deems likely to impair the
general welfare or friendly
relations among states, in-
cluding situations resulting
from actions contrary to the
Purposes or Principles scot
forth in the present Charter.

*Book: Article 15 - approved
by Coordination and Jurists.,

CHAPTER IV

Article 13

L'Assemblée Générale pro-
voque des études, et fait des
recommandations en vue de dé-

: velopper la coopération inter-
i nationale dans les domaines
{ politique, économique, social

et intellectuel pour essurer

3 tous, sans distinction de
race, de sexe, de langue ou

de religion la jouissance des
droits de 1l'homme et des liber-
tés fondamentales et cn vue de
stimuler le progrds du droit
international et d'en assurer
la codification. '

 Article 14

Sous réserve des dispositions
de 1'Article 12, paragraphe 2,
1' Assemblée Générale pcut rec-
ommander les mesures propres 3
assurer 1l'esjustement pacifique
de toutes situations, quelle
qu'en soit l'origine, qui 1lui
somblent dc nature & compromcttre
la prosperité générale ou les
relations amlcales cntre Etats,
notamment les situations ré-
sultant d'actions contrairecs
aux buts ou aux principes
énoncés dans la préscnte Charte.

L 4708 389
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Article 15%

l. The General Assembly
ahall make recommendations for
coordinating the policies of
internetional eccnomic, so=-
cial, cultural, educationsal,
health, and other specialized
agencies brought into rela=-
tionship with the United Na-
tions in accordance with agree-
ments made between it and such
agencles,

2« The General Assembly
shall examine the administra-
tive budgets of such specicl-
ized agencles with a view to
making recomnencdations to the
agencles concerned.

Article 16%*

The General Assembly shall
elect the non-permanent mem-
bers of the Security Councill
and the members of the Eccnc-
mic and Social Council. It
shall elect the Secretary Gon-
eral of the Orgenizotion uron

the recommendation of the Secue

rity Council, moke by an ef-
firmative vote of seven mem-
bers. The General Asscmbly
shall participcte in the clec-
tion of the Judges of the In-
ternatlonal Court cf Justice
in ece. rdance with the pro-
visions of thc Statute of the
Court.,

*Book s
by Coordinatiocn and Jurists,
#*Book: jfrticle 12

E?os

CHAPTER IV

Article 15

i 1. L'Asssmbl€e G4nfrale

| formule des recommandatione en
vue dc coordonner llactlon des
instituticns internationales
spfeialisdes qui s'loccupcnt ds
questicns. économiques, socicles,
intellsctuelles, d'4ducation,

de epn<¢ publique et autres, <t
sont rattachées & 1'Crganisation
selon des accords cenclus avec
elle.

2, L!'assemblde GZnérale exos
minc les budgcets administratifs
de ces institutions specislisdes
vus de lonre adresscr des recon-
mendotions.,

Article 16

L!'Asszmblée Géndrale €lit
les meinbres non-pormancnts du
: Consell de Sécurité et lcs men-
' bres du Conscil Economlgue et
i Soeizl. Elle désigne le Secré-
. teire Génercl de 1'Orgenisation
i sur recommendation feite par 1lc
Consell de 3fcurité d la major-

i1t 42 sept membros.

: Géndrale participe X 1'¢lecticn

' des Juges d: la Cour Interna=-

' tlonale da Justics conformément

i oux dispositions du Stotut. de
le Cour,

Article 16 - Approv-d
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bldc Générale re-
3 les rapports an-
uels ct les rapports spéciaux
selil de S€curité; ces rap-
ports comprcnncnt un compte-
rendu dcs mesure qub le Consell
“dopt ¢s ou appli-
pour w;intunir la paix et
sécurité internationales.

2. L'AssemblZe Généralc peut
i npprcuver ou d;::p rouver, en

iu, tout rep-
Conscil de Sfcurité, ou
ce sujet dua recommanda -
ou obscrvations; elle peut
lonient scumattre d;s recom=-
indations cu Consell de Sécu-
ité «fin d'cssurer l'accomplis-
nt ‘*t"r 11 des devoirs qui
bent 2 cceluli-cl en tant que
iseble ﬁu meinticn de la

j curité interna-

sation, ©
ommendntions
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Article 10*

1. Each member of the Or-
ganization shall have cne vete
in the Cerneral Assemtly.

2., A member which is in
arreurs in the payment of 1ts
financiel contributions to the
Organization shall have no
vote if the amount of its ar-
rears equals or exceeds the
amount of the contributions
due from it for the preceding
two full years. The General
Assembly may, nevertheless,
permit such a member to vote
if 1t is satisfied that the
fallure to pay is due to don-
ditions beyond the control of
the member,

- 4705

*Book:
by Coordination and Jurists.

Article 18 - Approved
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Article 19

l. Chaque membre de 1'Or-
anisation dispose d'une voix
1'Assemblée Générale:

2. Un membre en retard dans
le palement de sa contribution
aux dépenses de 1'Organisation
ne peut participer aux votes si
le montant de ses arridlrés est
égal ou supérieur 3 le contribu-
tion due par lui, pour les deux
anndes compldtes &coulées.
L'Assemblée Générale peut néan-
moins autoriser ce membre 2
participer aux votes 41 elle
constate que le manquement est
du & des circonstances indé-
pendantes de sa volonté.



Article 20%

Decisions of the General
Assembly on important gues-
tions=--including recommenda-
tions with respect to the
maintenance of international
peace and security, the elec-
tion of members of the Secu-
rity Council, the election of
members of the Economic and
Social Council, the admission
of new members to the United
Nations, the suspension of the
rights and privileges of mem-
bers, and budgetary questions--
shall be mede by a two-thirds
ma jority of those present and
voting. Decisions on other
questions--including the de-
termination of sdditional
categories of questions to be
decided by a two-thirds major-
1ty--shall be made by & major-
ity of those present and vot-
.’Lng.

Procedure
Article Z21%*+

The General Assembly shall
meet in regular snnual sessions
and in such specl:zl sessicns
as cccasion may »egulre. Spe-
cial sessions sk2.l be convoxed
by the Secr=tary Gzneral ot the
request of the Security Cevrzcil

or of a mejority of the members

of the United Nations.

*Book s
Coordination and Jurists.
**Book :

[0 P
Coordina

by
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by tion and Jurists.
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Article 19 - Approved
Article 20 - Approved

CHAPTER IV

article 20

i Les décisions de 1'Assemblée
{ Générale sur les guestions im-

‘ portantes sont prises 3 la ma-
jorité des deux-tiers des mem-
bres présents et votant. Sont
considérées, & cette fin, comme
questions importantes: 1les rec-
ommandations relatives au main-
tien de la paix et de la sécu-

' rité internationales, 1'élegtion
des membres du Consell de Secu-
rité, 1'¢lection des membres du
Conscil Economique et Soclal,
l'admission de nouvesux membres
dans 1'Organisation, la suspen-
sion des droits et privildges

de membre et les décisions
budgéteipes. Dfautres questions
. peuvent etre déclarées impor-
tantes, aux fins du présent
‘article, per une décision prise
3 la majorité des mcmbres pré -
sents et votant. Cette majoritd
suffit égelement pour les déci-
sions sur toutes questions autres
que les questions importantes
définies ci-dessus.

Procédure

article 21

; L'Assemblée Générale tient
‘une session annuelle régulidre
et, lorsgue les circonstances
l'exigent, des sessfons extra-

jordira:ves, Celles-ci sont
convogv4aes par lz Secrétaire

. Général sur 1: demande du Con-

seil de Sécurité ou de la ma-

‘ Jorité des membres des Nations
Unies.

]
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Article 22%

The General Assembly shall
adopt 1ts own rules of proce-
dure, and shell elect its
President for each session.

Article 23#+

The :General Assembly may
establish such subsidiary
organs as 1t deems necessary
for the performance of 1its
functions.

*Book:
by Cccrdination and Jurists.
*%xBook .
Coordination and Jurists,

'i
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Article 21 - Approved

Article 22 - Approved

CHAPTER IV

Article c2

L'Assemblée Générale &teblit
son rdglement. Elle dés.gne
son président pour chaque
seasion.,

L'Assemblée Générale peut
créer les orgenes subsidieaires
qu'elle juge nécessaires 2
l'accomplissement de ses fonc-
tions,
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The United Nations Conference
on International Organization

CHAPTER V

RESTRICTED
WD 352 (ENG., FR,)
C0/139

June 15, 1945

COORDINATION COMMITTEE

CHAPTER V
THE SECURITY COUNCIL

Composition
Article 23

1. The Security Council
shall consist of eleven mem-
bers of the Organization, The
United States of America, the
United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, the Unlon'
of Soviet Socielist Republics,
the Republic of China, and
France shall be permanent mem-
bers of the Security Council,
The General Assembly shall i
elect =21x other members of the :
Organization to be non-
permanent members of the Secu-
rity Council, due regard being :
specially pald in the first
instance to the contribution
of members of the Organization
to the maintenance of interna-
tional peace and security and
to the other purposes of the
Organization, and also to equi~
table geogrephicel distribution,

2, The non-permznent mem-
bers of the Security Council
shall be elected for a term of

- Composition

. de 1'Organisation,
. Unis d'Amérique, le Royaume-

CHAPITRE V
LE CONSEIL DE SECURITE

Article 23

1., Le Conseil de Sécurité
se compose de onze membres
Les Etats-

Uni de Grende Bretagne et
d'Irlande du Nord, l'Union des

 République Soviétiques Socia-

iistes, la République de Chine

5 et le France sont membres per-
. manents du Conseil de Sécurité,
: Six autres membres de 1'0rgani~

sation sont &lus, A& titre de

| membres non-permanents, par
~ 1'Assemblée Générale qui tien-

dra d'abord and spécialement

. compte de la contribution ap-
. portée par les membres au mein-

tien de la palx et de la
sécurité internationales et

. aux autrcs fins de 1'Organisa-
. tion, ainsi que d'unec réparti-

tion géographique équitable.

2. Lors dec la premidre
élection des membres non-

. permenents, trois scront

395
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two years, However, in the
first elcction of the non-
permanent members three shall
be chosen for a term of one
year, A retiring mcmber shall
not be eligible for immcdlate
reelection.

3. Xach member of
rity Council shall have one
representative,

Primary Responsibility

Article 24

1. In order to cnsure
prompt and effective action by

the United Nations, its members:

confer on the Security Council
primary responsibility for the
maintenance of international
peace and security, and agree
that in discharging this
responsibility the Security
Council acts on their behalf,

2, In carrying out this
responsibility the Security
Council shall act in accord-
ance with the Purposes and
Principles of the United Na-
tions, The specific powers
granted to the Security Coun-
¢cil for the performance of its
functions are laid down in
Chapters VI, VII, and VIII and
elsevhere in this Charter.

3. The Security Council
shall submit annual and, when
necessary, speclal reports to
the General Assembly for 1its

. consideration.

L7Th

the Secu-

Q)

-~

choisis par 1l'isscmbléc Gén
rale pour unc perlode d'un an
et trois pour une période de
deux ans, Par la suite, les

2

. membres non-permanents ssrunt

élus pour une période de deux
ans. Les membres sortants nc
sont pas immédiastement rééli-
gibles,

Chacue membre du Conseil
est représenté par

 Responsabilité essentielle

Article 24

1, Afin dtassurer l'action
raplde et efficace de 1l'Organi
saticin, ses membres confirent
au Conseil de Sécurité la
responsatilité essentielle
pour le¢ maintien de la paix et
de la svcurité internationales
et reconnaissent que, en s'ac-
quittant de ce devoir, le Con-
sell de Sécurité agit en leur
nom,

2, Dans l'accomplissement
de ce devolr, le Consell de
Sécurité doit agir conformé-

. ment aux buts et principes de

1'Organisation, Les pouvoirs
propres accordés au Conseil de
Sécurité pour lui permettre
dtexécuter sa téche sont défi-
nis sux Chapitres VI, VII et
VIII, et ailleurs dans la
Charts.

3, Le Conseil de Sécurité
soumet pour examen, des rap-
ports ennuels ct, le cas éché-
ant, des repports spéclaux &
1'Assemblée Générale,

>
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Article 25*%

The members of the United
Nations agree to accept and i
carry out the decisions of the
Security Council in accordance
with the provisions of the
Charter,

Article 26*

In order to promote the
establishment and maintenance
of international peace and
security with the least diver- !
sion for armaments of the
world's human and economic
resources, the Security Coun-
cil shall be responsible, with |
the assistance of the Militery !
Staff Committee, for feormulat- !
ing plans to be submitted to |
the members of the United
Nations for the establishment |
of a system for the regulation !
of armaments, £

Election of Judges

Article 27

The Security Council shall
participate in the election of |
the judges of the International!
Court of Justice in accordance
with the Statute of the Court. :

*Approved by Coordination.
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CHAPTER V

Article 25

Les membres de 1'Organisa-
ticn conviennent d'accepter et
d'appliquer les décisions du
Conseil de Sécurité conformé-

' ment aux dispesitions de la

Cherte,

Article 26

Afin de favoriser 1l'étab-
lissement et le maintien de la
paix et de la sécurité inter-
nationales en ne détournant
vers les armements que le
minimum des ressources hu-
maines et économiques du monde,
le Conseil de Sécurité,avec
l'assistance du Comité d'Etat-
Mejor, est chargé d'élaborer
des plans qui seront soumis
aux membres de 1l'Organisation
en vue d'établir un systime
de rdglementation des arme-
ments,

Election des Juges

Article 27

Le Conseil de Sécurité par-
ticipe & 1'élection des Juges
de la Cour Internationale de
Justice conformément au Sta-
tut de la Cour.




Article 28

Eech member of the Security ;

Council shall have one vote,

Article 29

Decisions of the Security
Council on procedural matters
shall be made by an affirma-
tive vote of seven members.

Article 30

Decisions of the Security
Council on all other matters
shall be made by an affirma-
tive vote of seven members

including the concurring votes :
of the permanent members; pro- :
in decisions under

vided that
Articles 36 to 42 inclusive,
and under the third sentence
of Article 55, a party to e

dispute should abstain from

voting,

Procedure
Article 31%

1. The Security Council

shall be so organized as to be :

able to function continuously,

*Approved by Coordilnatlion.

. tiendre

CHAPTER V

Article 28

Chaque membre du Conscil
de Sécurité dispose d'une voix,

Article 29

Les décisions du Conseil de
Sécurité sur des questions de
procédure sont prises par un
vote afr'irmatif de sept mem-
bres,

Article 30

Les ddécisions du Conseil de
Sécurité sur toutes les autres
questions sont prisecs par un
vote aflirmatif de sept de ses
membres, comprenant les votes
concordants des membres per-
manents, €tant entendu que,
dans les décisions prises aux
termes des Articles 36 & 42
inclus, et de la troisidme
phrase de 1l!'Article 55, une
partie & un différend s'abs-
de voter.

" Procddure Y 4

Article 31

1, Le Conseil de Sécurité
est organisé de manidre &
pouvolr siéger en permanence,

398 4i’=:br



rach member of the Security
Councll shall for this purpose
be reprcsented at ell times at
the headquarters of the Organ-
izetion,

2, The Security Council
shell hold periodic meetings
at which each of members

1 4
1TS8

may, if 1t so dealres, be rep-
resented by & member of the
Governuent or by some other

gpeolally designut&d repre-
sentative,

3+ The Security Council
mey hsld meetings at such
places other than the hecad-
quarters of the Organlzation
es in 1ts judgment may best
facilitete 1its work,

Article 22*

The Security Council may
establish such subsidiary
organs &s 1t deems necessary
for the performance of its
functions,

Article 33*%

The Security Council shall
adopt 1ts own rules of proce-
dure, including the method of
selecting 1ts President,

nation
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CHAPTER V

A cet effet chaque membre du
Consell de Sécurité esure en
tout temps un représentant au
sidge de 1l'Organisation.

2, Le Conseil de Sé€curité
ticnt des réunions périodiques
auxquelles cracur de 8ses membres
peut, s'1l le désire, se faire
représenter par un membre de
son gouvbrnemsnt ou par quel-
qutautre représentant spéelale-
ment désigné.

3. Le Conseil de Sécurité
peut tenir des réunions &
tous endroits autres, que le
sidge de 1l'Organisation, qu'il
juge les plus propres & facili-
ter sa t&che,

Article 32

Le Conseil de Sécurité peut
créer les organes subsidiaires
qu'il juge nécessaires & l'ac-
complissement de sa t&che.

Article 33

Le Conseil de Sécurité éta-
hIil son réglement intérieur
dans lequel 11 fixe le mode de
désignation de son Président,

-

£
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34

Article

Any meniber of the Unilte

Netions may participate in the :

discussion of any question
brought before the Security
Council whenever the Security
Council considers that the
interests of that member of
United Nations ere specilally
affected,

Article 35

Any membgr of the United
Nations not having a seat on
the Security Council and any
state not a member of the
United Nations, if' 1t is a
party to a dispute under con-
sideration by the Security
Council, shell be invited to
participate in the discussion
relating to the diapute, In
the case of a non-member, the
Security Council shall ley down
such conditions as it may deem
just for the participation of
such & non-member,

thc{

CHAPTER

Article 34

Tout membre des lNatlons
Unies peut participer & la ais-
cussion de toute question scu-
mise au onseil de Sécurité,
chaque fols que celui-ci
estime que lcu e
membre scnt particulil
en jeu,

'?H"‘r-r'
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Article 35

Tout membre des Nations
nies qui n'est pas repré-
senté au Conscil de Sécurité,
ou tout Etat qui n'est pas mem-
bre des Nations Unies, s'il
est partie & un dirférend exa
m'ne par le Conseil de Sécurité,
est 1rrL*é & participer gux
discussicns relatives & ce iif-
férend. S‘ll s'agit d'un Etat
non-nembre, le Conseil de Sécu-
rité rixe, pcur cctte partici-
pation, les conditions qu'il
estlme justes,

400
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The United Nations Conference
on International Organization

CHAPTER V

RESTRICTED
wD 377 (ENG., FR.)
c0/139 (1)

June 18, 1945

COORDINATION COMMITTEE

CHAPTER V
THE SECURITY COUNCIL

Composition
Article 23

1, The Security Council
shall consist of eleven mem-
bers of the United Nationms,
he United States of America,
he United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland
the Union of Soviet Socialist
Republics, the Republic of
China, and France shall be
permanent members of the
Security Council, The General
Assembly shall elect six other
members of the United Nations
to be non-permanent members
of the Security Council, due
regard being specially paid,
in the first instance to the
contribution of members of the
United Nations to the mainte-
nance of international peace
and security and to the other
purposes of the Organization,
end also to equitable geo-
graphical distribution.

2. The non-permanent mem-
bers of the Security Council
shall be elected for a term of

CHAPITRE V
LE CONSEIL DE SECURITE

?Comgosition
| Article 23

|
1

; 1. Le Consell de Sécurité

! se compose de onze membres,

:Les Etats-Unis d'Amérique, le

: Royaume-Uni de Grande Breﬁagne
et d'Irlande du Nord, l'Union
des Républiques Soviétiques
Socialistes, la République de
Chine et la France sont membres

i permanents du Conseil de Sécurité,
i Six autres membres sont élus, &
titre de membres non-permanents,
par 1l'Assemblée Générale qui
itiendra spécialement compte, en
:premier lieu de la contribution
{apportée par les membres au main-
'ticn de la paix et de la
tsécurité internationales et

iaux autres fins de l'Organisa-
:tion, et aussi d'une réparti-

i tion géogrephique équitable.

r

2. Les membres non-permanents
sont élus pour unc période de
deux ans, Toutefols, lors de la

. F
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i CHAPTER V

two years, In the first i premibre €lection des menbres
election of the non-permenent | non-permanents, tro.t <. -uni
members, however, thrze shall : élus pour une rfr-ina: %o an,
be chosen for a term of one Les membres sortanis nz sont
year., A retiring member shall | pas immédiatement réiligiblecs
not be eligible for immediate

reelection,

3. Eech member of the Secu- 3, Chaque membre cu Conscil
rity Council shell have one : de Sécurlité osit renrsizenté par
represcntative, i un délegué,

Primary Responsibility : Responsabilité rrincipale
Article 2! - Article 24

l, In order to ensure i 1, Afin d'sssurer ltaction
prompt and effective ection by : rapide et effi.zc¢e de 1'Organi-
the United Nztion:, its members i sation, ses memdres conferent
conf'er on the fecu ity Councll i au Conseill dec Sécur. %% la
primary responcililtvy for the ! recponsabilitéd principalc du
maintenance of in.:rnational  maintien de 1z peix el de le
peace and security, end agrze | séecurlié4 internationsles et
that in carrying cut its ducles! recoancistens Gue, en s'ac-
under this responsibiliity the | guiiisnl Jes devoirs que lul

172 -2

Security Council ects on their | impose celte responsabilits,
béhalfl, i le Conscil de Sécurité agit
i leur non.

2. In discharging these ! 2. Dans lreccomplissement

duties the Security Council i do ces céovoirs, le Consell de
shall act in accordance with : Sécurité agira conforrément

the Purposes and Principles of : eux bubis et princircs de 1'Organi-
the United Nations. The i sation, Les pouvolrs accordés
specific powers grantecd to i au Conseil dec Sécurité pour lul
the Security Council for the i permettre d'accomplir des Qite
discharge of these dutles &re devoirs sont définls cux

laid down in Chapters VI, i Chapltres VI, VII et VIII,

VII, and VIII,

3. The Security Council _ 3., Le Conseil dz Sécurité
shall submit annual fnd vhen ¢ soumct pod, examen, des rap-
necessary, special re ifs to ! ports annuels ocu, 1. cas éché-
the General nsserkly r its i ant, des raprports spéclaux 2

consideration, " Y1Acsemblén Cérsrole.

L 4981 w0 (S




e CHAPTER V

Article 25 icle 25
The members of the United | Les membres de 1'Organisation
Nations agrce to accept and c:ﬁ”¢“rncnt d‘““cepter et
cdrr" out the declsions o the drappliquer les décisions du
in accordance Co

Security Council in ¢ nsell de Sécurité conformé-

with the provisions of the nent aux dispositions de la

present Charter, présente Chartz,
Article 26 Article 26

In order to promote the Afin de favoriser 1l'étab-
establishment and maintenance lissement et le maintien de la
of *nternat’onul peace and  paix ot de la sécurité inter-
security with the least diver- | nctionales er ne détournant
sion for armaments of the i vers les armements que le
world's human and economic minimum des ressources hu-
resources, the Security Coun- maines et économiques du monde,
¢il shall be responsible for lc Conseil de Sécurité est
formuluting, with the os- chargé dr'éleborer, avec
sistance of the Military Staff l'assistance du Comité dtEtat-
Committee, plans to be sub- Me jor, des plens quil seront
mitted to the members of the soumis aux membres de 1l'Orgoni-
United Netions for the es- sction en vue dr'établir un
teblishment of a system for systéme de rtglementation des
the regulation of armaments, ! armements,
Other Functions Autres fonctions

Article 27 Article 27

The Security Council shall | Le Consell de Sécurité por-
participate in the election of | ticipe b 1l'élection des Juges
the judges of the Internationz2l de 1la Cour Internationale de
Court of Justice in accordance : Justice conformément 2u Sta-

th the Statute of the Court, j tut de la Cour.

ew Article 27, follow- | (Un nouvel earticle 27
ommittee's in- | conforme cux instructions du
, will be dis- ! Comité, sera distribué sous

n tyrped fornm at forme dactylographiée pendant
g la sénnece),
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Voting

I
B

Articl

(0]

Each member of the Security
Councll sheall have onc vcte,

Article 29

Decisions of the Sccurity
Council on procedural matters
shall be made by an affirma-
five vote of seven members.

Article 30

— _—

Decisions of the Security
Council on all other matters
shall be mede by an affirma-
tive vote of seven members
including the concurring votes

of the permanent members; pro- |
in decislons under

vided that,
Articles to inclusive,
and under the last sentence
of paragraph 1 of Article

a party to a dispute ch-11
cbet-in from voting.

Procedurc

Article 31

1. The Sccurity Council
shall be so organized as to be
able to

O

function continuously. :

Votant

Les déeisions du Conseil de
Sécurité sur des guesticns de
procédure sont prises par un
vote affirmatif de sept mem-
bres.

Article 30

Les décisions du Conseil de
Sécurité sur toutes autres
questlons sont prises par un
vote affirmatif de sept de ses
membres, comprenant les voiX de
tous les membres permancnts,
étent entendu que, dans les
décisions prises eux termes
des Articles 2 inclus,
¢t de la dernikre phrase de
1'Article y porcgreophe 1,

une partic A un différend
sa'abstlendra de voter.
Procédurse

Airticle 31

l. Le Conseil de Sécuritd
est organisd dc manildre A
pcuvoir eXercer fonctilons

3N permencnce.



?, The Security Council
shall held pericdic meetings
at which each of its members
ey, if 1t so desires, be rer-
resented by a member of the
Gevernment or by some other
specially designated repre-
sentative.

3« The Security Council
may hold meetings et such
places other than the Head-
quarters of the United Nations
as 1n 1ts judgment may best
facilitate 1ts work.

Article 32%

The Security Councill may
esteblish such subsidiary
orgens &s 1t deems necessery
for the performance of its
functions
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CHAPTER V

A cet effet chegue membre du
Coneell de Sécurité aurs en
tbut temps un représentant au
si®:® de 1'Organisation,

2. Le Conseil de Sécurité
tisnt des rdunions périodigues
suxquelles chacun de ses membres
peut, s'il le désire, se faire
représenter par un membre de

scn gouvernement ou per 9uel-
qu'autre représentant spéclale-
ment désigné,

\

3. Le Conseil de Sécurité
peut tenir des rfunions 2
tous endroits, autres gue le
si2ge de 1'Organisation, qu'il
juge les plus propres & facili-
tcr sa tache.,

Article 32

Le Consell de Sécurité peut
crder les organes subsidiaires
qu'il juge nécessaires 2
l'exsrcice de ses fonctions,

Article 33

Le Conseil de Sécurité dto-
blit son r2glcment intérieur
dens lequzl 11 fixe lc.mode de
désignation de son Président,
. 7
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LT
Article gi

Any member of the United
Nations may perticipate 1n the
discussion of eany guestlon
brought before thz Security
Cooncil whenever che latter
oonsiders that toe interests
of that member are speclelly
affected.

Article 35

Any member of the United
Nations which i1s act 2 member
of the Security Council or
any state not a membter of the
United Nations, if it 1s 2
party to a dispute vnder con-
sideration by tho Socurity
Council, shall b.: invited to
perticipete in the discussi:n
relating to the dispute. I[hc
Security Council shall lay
down such conditions as 1t muy
deem just for the parilein
of a state vhich 1s not a meh
ber of the Uanrted Nactlons.

L o

CHAPTER V

Tout membre Zs l'Orgﬁnisuticn
peut participer 3 la discussion
de toute gquesnicn -
Ccnseil de Chousi*e, cheq
que CQLui ~gl sscipe gue L
intérets de ce rcrbee
particuilérerent efiee

| A participer aux discussions

,ﬂI

! Tout membre de 1°0rzenisation

 qul n‘oa+ pes redrdsenté au
vunseil de S¢-urité, ou. tout

: Etat qul n'esl pcs membre de

i l’Or;hpisat*on s'i1 est partie

! A un différend exariné par le
Conseil de Sfcurité; est invité

relativee A ce d*ffér‘nd. Le
Censeil de S&curité détermine
les moncltlions gqu'il estime

Justes de 1a participazticn dfun
Etat qul n'est pas membre de

Li0rganisa®on,
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The United Nations Conference
on International Organization

COORDINATION

CHAPTER VI

RESTRICTED
WD ""1 (ENG,., FR.)
c0/152

June 17 , 1945

COMMITTEE

CHAPTER VI
PACIFIC SETTLEMENT

OF DISPUTES

Article 26

The parties to any dispute,
the continvance ci which 1s
likely to endangzr the mrain-
tenance of international peace
and security, sh«ll, first cf
all, seeck a solution by nego-
tiation, inquiry, mediation,
conciliation, arbitration,
judicial settlemont resort to
regional agenzies or arrange-
ments, or other peaceful nsins
of thelr own cholce, The Se-
curity Council may call upon
the parties to sattle their
disputes by such means,

Article 37

The Security Council is em-
powered to investigatc any
dispute, or any situation
vhich mzy lead to interna-
tional friction or give risec

—
O
=
o

CHAFITRE VI

RECLEVENT PACIFIOUE
DL:EI )I.?r *n 1NJ8

Article 3§

Les parties & un différend

: dont la prolongaticn semble

devoir menaccr le mailntien de
la paix et d2 la sécurité
internationnles, en recher-
cneront, avant tout, la

; sclution par vole de négotia-

tion d'enquéte, de médiation,
de conciliation, dftarbltrage,

_ de réglement judicicire, de

recours aux organismes et
arrcngements regionaux, ou par
d'autrcs moyens pocifiques de
leur choix, Le Consell de

' 8écurité peut inviter les

parties 2 régler leurs d4if-
férends par de tels moyens,

Article 37

Le Conscil de Sécurité a
pouvoir d'enquéter sur tout dif-
férend ou toutec situation
susccptible dtentrafner un
désncecord entre nations ou



to a dispute, in order to de- d'e
termine whether its contlnuance  de
is likely to endanger the mairn- : tiorn
tenance of internetional peace mel
and securlity. séz
A . 2R wedale- R
Article 3¢ Articlc 3&
Any member of the Organiza- Tout meombre de 1'”ﬂganisati:"
tion may bring any such dispute ¢ut perter un différend ou une
or situation to the attention ituction de ¢c genre o

1

of the Sccurity Council, or of 1
the Genernl Assembly wvhich will : cu

G

‘attention du Conscil de Sé-
arité, ou de 1l'Asscrblfe
act in accordancc with the énérelc qui 2pit conformément
provisions of Articlc 11%, aux dispositions de¢ 1'Article 11.
A non-member state may bring Un Etat ron mocmbre p“ut
to the attention of the Se- ‘porter A 1l'attention du Con-
curity Council or of the scil dc SCcurité ou de
Genercl Assembly any such dis- 1'4isscrblée vinlrale tout dif-
pute to wh ch it is a perty, fércrd de ce genre cujuel il
if it cccopts in advance, for est partic, pourvu qutil
the purposcs of the dispute, accepte préaloblement, en ce
tho obligations of pacific qui ccncornc cc differcnd, les
settlement providcd in the cbligctions dc réglcement
Charter, pacifi-ue prévuecs par lo Charte,

Articlec 39 Article 39

The Sccurity CHAhcil
at any stage of ¢ _i?p&tf ;f
the noturc rcferrL to ir
Articlec 36 or of = situation
of like ncture, rccommend op-
propriate proccdurcs or

methods eof adjustment. The
Sccurity Council shall, how- Consecil
ever, take into considc¢retion - en con-

any proccdures which have col- procédurcs
£ o

recdy been adopted by the les puarties,
4 - 1AL £ AA g A & 26
portics under Article 36 for 1'Article 36,

the scttlement of the
disputec,
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Article 40
In making recommendations
ur.der Article 39 the Sec rtt.
Counc®l shall ke into con-
siderction that justicieable
disputles should normally be
referred by the partles to the
Internetional Court of Justice,
Article 41
If the partiecs to a dispute
of the nature referred to in

Article 36 fail to scttle it
by the means indicated in that
Article, thecy shall refer it
to the Security Council, If
the Security Council deems
that the continuance of the
particular dispute is 1in fact
1i%ely to endanger the main-
tenance of international peacc
and security, 1t shall declde
wvhether to take action under
Article 39 or whether 1itsclf
to recommend such terms of
settlement as it may consider
approgpriate,

409
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Article 40

|(D

En fa*o nt les recommanda-
tions prévues & 1'Article 29
le Consell de Sécurité tiendra
compte du fait que, dtune
manidre générale, les dif-
férends d'ordre juridique
doivent &tre soumis par les
parties & la Cour Interna-
tionale de Justice,

B

Article

S1 les partles & un dif-
férend de la nature définie &
1'Article 36, ne réussissent
pas & le régler par les moyens
indigués audit Article, elles
le soumettront au Conseill de
Sécuritd. 81 le Conseil de
Sécurité estime que lia pro-
longation du différend est, en
fait susceptible de menacer le
maintien de la palx et de la
sécurité internationales, i1l
décide s'1l doit agir en ap-
pl*c&tion de 1'Article 39 ou
s'il doit recommapnder lui- -méme
les termes d'un reglement gu'il
juge appropriés,



NITATMTD U
FHDES Wl Aol y SN

Article 42 rticle 4c

Without prejudice to the Sans préjudice au
provisions of Articles 36-41 sitions des Articles
of this Chapter, the Security présent Chapitre, le
Council - 1f all the Sdcurité peut, si ton
parties to any dispute so re- parties & un différe
quest, make recommendations demandent, faire des
to the parties with 2 view to dations & celles-ci,
its scttlement 1In accordance le régler conformément aux
with the prirciples lald down principes énoncés & 1'Article 2,
in Article 2, paragraph 3*, paraegraphe 3,

iphg |~
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CHAPTER VI

The United Nations Conference

on International Organization

RESTRICTED
WD 408 ELBG., FR.)
co0/152 (1)

June 20, 1945

COORDINATION COMMITTEE

ALTERNATIVE A

CHAPTER VI

PACIFIC SETTLEMENT
OF DISPUTES

Article 36
l. The parties to any dis-
pute, the continuance of which
is likely to endanger the main-
tenance of international peace
and security, shall, first of

all, seek a solution by nego-
tiation, inquiry, mediation,
conclliation, arbitration,
judicisl séttlement, resort to
regional agencies or arrange-
ments, or other pecaceful meens
of thelr own choice,

2. The Security Council
shall, when 1t deems necessary,
call upon the parties to settle
thelr disputes by such means.

VARIANTE A

CHAPITRE VI

REGLEMENT PACIFIQUE
DES DIFFERENDS

Article 36

1. Les parties & un différend
dont la prolongation est sus-
ceptible de menacer le malntien
de la paix et de la sécurité
Internationales, en recher-
cheront, avant tout, la solu-
tion par voie de négocla-
tion d'encute, de médiation,
de conciliation, d'arbitrage,
de rdglement judicialre, de
recours aux organismes et
accords réglonsux, ou par
d'autres moyens pacifilques
de leur choix.

2. Le Conseil de Sécurité,
s'1l le juge néccssalre, invite
les parties & régler leurs
différends par de tels moyens.
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> Security Council may
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Article 37

Le Consell de Sécurité peut
enquéter sur tout d rend
toute situation susceptible

dtentratner un désaccord ontre

nations ou dlengendrer un
différend, afin de déterminer
sl sa prolongation semblc

. devoir menacer le maintien
. de la paix et de la sécurit

i Internationales,

Article 38

Any member of the United
may bring any dispute
situation of the nature

d to in Artlcle 37 to
ention of the Security
or of the General

y which will act in ac-
with the provisions
cles 12 and 12X,

A state which 1s not & |
of the United Nations

g to the attention of

urity Council or of the |
Assembly any dispute |

h it is 2 party, 1f 1t
in advance, for the pur-{
f the iispute the obli-
of pecific settlemsut

Article 38

1, Tout membre de 1'0Orgeni-
sation peut porter un différend
ou une situation de la nature
mentionnée A ltarticle 37, X

i 1'attention du Conscil de Sé -
i curité, ou de¢ 1l'Assemblée

Générale qui agit conformément
aux dispositions des articles
12 et 12X,

2. Un Etat qul ntest pas

| membre de 1l'Organisation peut

porter % l'attention du Con-
seil de Sécurité ou de
1'Assemblée Gé&nérale tout dif-

i férend auquel 11 est partie,

pourvu qu'il accepte préel eble-

i ment, aux fins de ce différend,

les obligﬁtions de réglement

| pacifique prévues par lao

présente Cherte,

=
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2tre scumls per les

¥ 1z Cour Interna-
tionale de Justice, conformé-
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Statut de la Cour,

sking recommerdations 3. En faisant les recommande-
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Article 50 or to copmena sug
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terms ci LiLtLuEtJF as 1¢ noy
T

consider appropriate,

Articlc 41

Without pre¢judice to the
provisions of Articlces 3n-40
of this Chsapter, tnc Sccurity
Council may, if nll the
parties to any ris*utv 50 re-
quest, make recommendations
to the partices it o oview
to a pecaceful settlement of
the L«iop 1ite.
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The United Nations Conference
on International Organization

CHAPTER VI

RESTRICTED

WD 409 (ENG., FR.)
Cco/152 (2)

June 20, 1945

COORDINATION COMMITTEE

ALTERNATIVE B

CHAPTER VI
PACIFIC SETTLEMENT

Article 36

The parties to any inter-
national dispute shall, {irst
of all, seek a solution by
negetiation, inquiry, medil-
ation, conciliation, arbi-
tration, judicial settlement,
resort to regional agencles
or arrangements, or cther
peaceful means of thelr own
choice so that the mainte-
nance of international
peace and security will
not be endangered.

Article 37

The Securlty Council may
investligate any dispute, cr
any situation which might
lead to internationel
friction cor give rlse

VARIANTE B

CHAPITRE VI

REGLEMENT PACIFI%UE
DES DIFFEHE

Article 36

Les partles & un différend
international, en rechercheront,
tout d'abord, la solution par
vele de négotiation d'enquéte,
de médiation, de conciliation,
d'arbitrege, de r&glement
judiclaire, de recours aux
organismes et arrangements
régionaux, ou par d'autres
moyens paciflques de¢ leur choix,
afin que le mainticn de la
paix ¢t dec la Sécurité ne soit
pas mls en danger.

Article 37

Lc Consell de Sécurité
pcut enquéter sur tout dif-
férend ou toute situetion
susceptible d'entrafner un
désaccord entre neticas ou
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gations of pacific settle-
ment provided in the pre-
sent Charter
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Article Z¢

1. Tout membrs de 1'Orzani-
saetlon peut p;rt'l un différend
ou une Sitmgtivd le nature

ment.onnée Lrt clc 37, &
lletie uti*n du Ccnscil dec Sé-
curi;', ou de l'nSScuLlé;
Générele r]‘.ll u: T

t conformfment
Lux “_unos itlons erticles
12X,

des
P
l2 et

2. Un Etat
membre de ]'L“éuI‘SQtl
porter & l'attention du Con-
sell de Sécurité ou de
1'Assemblée Générale dif-
férend ququcl 11 est partle,
pourvu qu'il accepte préala-
b’ement, cux fins de ce d4if-
fdrend, les c*ligatj_:s de
réglenent pﬂc*f¢q > prévucs
par la présente Cha

" T

4 1 -
qilia n'esv D&as
cn pe

tout

arcte.

-

Lo Consell de SéC\il”itf,
lorsqu'il le juge nécessaire,
invite lcs partlies & régler,

par des moyens pacifiques de
leur cheix, un 4différend dont
la prolongation est susceptible
de iecer le waintien de la
pa >t de la oécurité inter-
raticriales.
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"" CIIAFTER V1

Article -_l_ irticls -__.
The Security Council may, Ie€ Cunsell
if all the parties to any si toutes les
dispute so request, make férend le dema
T

rccommendations to the recommencetio
parties with a view toc a vue d'un régle
peaceful scttlement of de ce différend.
the dispute.




' ; CHAPTER VII
I~ The United Nations Confere D & : ' ) P
‘ t : ference RESTRICTED

on International Organization c0/142

June 16, 1945

COORDINATION COMMITTEE

TEXTS APPROVED BY THE COORDINATION COMMITTEE
at 1ts Twenty-Second and Twenty-Third Meetings
June 15, 1945

CHAPTER VII
DETERMINATION OF THREATS T0 |
THE PEACE OR ACTS OF
AGGRESSION AND ACTION
WITH RESPECT THERETO

Article 43

The Security Council shall
determine the existence of any
threat to the peace, breach of
the peace, or act of aggression:
and shall make recommendations
or decide what measures shall
be taken in accordance with the:

rovisions of articles 45 and
6 to maintain or restore in-
ternational peace and security.

CHAPITRE VII
CONSTATATION DE MENACES
CONTRE LA PAIX OU D'ACTES

D'AGRESSION ET ACTION
PREVUE EN DE TELS CAS

Article 43

Le Consell de Sécurité

: constate l'existence d'une
: menace contre la paix, d'une

rupture de la paix ou d'un

- acte d'agression, et fait
‘ des recommandations ou dé-

cide quelles mesures prévues

. par les Articles 45 et 46

seront prises pour maintenir
ou rétablir la paix et la

5 sécurité internationales.

Article 4k

In order to prevent an ag- |
gravation of the situation, the
Security Council may, before
meking the recommendetions or

419

Article 44

Afin d'emp€cher la situa-
tion de s'aggraver le Conseil

- de Sécurité, avant de faire les
. recommandations ou de décider



¢e mesures B prendre conformé-
ment 2 l'article 45, peut in-
viter les parties inté.essdes
& se conformer aux mesures Lro-
viscires qu'il juge néc ‘
salres ou souheitaebles. Ces
t mesures provisoires ne pré-
lal jugent en rien les droits, les
ies ccn- rrétentions ou la position des
y Council intéressées. En cas
unt of fail- : tion de ces mesures
(o . such pro- le Consell de
vislona. measures. ndra d{ment compte
alllance.

The Sczcurity Council
cide what measures not
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décider quelle

< =
ing the use of armed force are pliquant pas 1l'emploil de la
rloyed t- fect forc: armée doivent €tre
ecisions ay prises pour donner effet &

11 members Organi- ses ::;i:i,n:, et peut 1n-
zetion tc apply such sures. viter les membres des Netlons-
These mey include co f_et: or Unies "% eppliguer ces mesures
partial interruption « cononl- « Celles-ci pcuvent comprendre
ic relations and cf : 1'interruption compléte m
elr, postsel, telcgraphic, ra:c partielle dus communlcations
and other means of communicsa- ferr aritimes,
tion, ani the severence of dip- : aérie tales, télé-
lomatic r=lations. graphi dio-41lcetriques

et ¢ cns dc¢ communi-
que la rupture

diplomatiques.




CHAPTER VII

Article 53* Article 53*

The members cf the Org a- Les memtres de 1l'Organise-
tion shall jein in efford ticn doivent se pr8ter mutuelle-
mutual assistance Iin carry ment assistence dans 1'exécu-
out the measures decided tion des mesures arrétées par
by the Security Council le Conseil de Sécurité.

Article Si** Article 54+

Any state, whether a member ! Tout Etat, membre de 1'Or-
of the Organization or not, ganleation ou non, qul se
which finds itself confronted trouve gn présence de Jpro-
with specisl economic protlems bleme economiques gHeciaux
arising from the carrying cut résultant de 1' exécut‘on de
of me&asures decided upon by mesures décidées par le Con-
the Security Council shall sell de Sécurité, a le droit
have the right to consult the de consulter ce dernier sur
Security Council in regard to la solution de ces probldmes.

a solution of those problems

*Bcok
*#B~0k




CHAFTER VII

m o qa

v ™ 0D
ti I , tout
3 ct 1 - T
st3 icns, 1€ 3 I :ssement
) tions ] cr sécurité
forces £ members cf the Cette
d Natilezns des ¢
=8 de
pérat
rces
terr:
latlion
Article 47 Article L7

1 All m ¢ the 1. Tcus les membres de
United Nations, in crder 1'0rganisation, &fin de contri-
contribute t: the meainte buer au maintien de la paix
of internatlcne £ al et de le sécurité interna-
security, make tionales, s‘en&a,wﬂt 2} metgre
available t e ty 2 la disposition du Conseill de
Councll, con its call =nd in : Sécurité, sur sa uemance et
accordance with a special | conformément & un-gccord
agreement or egreements, arme | sgéelal ou A des accords
forces, stanc end fecil:—! spéclaux, les forces armées,
ties, g rights of i 1l'assistznce et les facili-
passage, necessary f:r the ! tés, y compris les droits de
purpose gaintaining inter- ressage, nécessalres au mein-
natiocnal ¢ &nd sscurity. tien de la pelx et de la

sécurité internationales.

accord cu les accords

nen ™
men nt sés fixeront les effectifs
and es, nsture de ces forces,

rréraration et

W

(&R ct U (
D

'esgistance

1€ e t négociés
111 b+ t sib e, sur
0sSs8iT e du C:cnsell de
t‘: 13 seront conclus
| ofs ¢ Consell de Sécurité
_Jr_tj rLrt, et des Etats-
or between t s cu groupes d'Etets-
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Plans for the applicaticn of
armed feorce shall be mede by
the Security Council with the
assistance of the Military

Staff Committce

Article 51

1. There shell be estab-
lished a Militery Staff Com-
mittee to advise and assist

the Security Ccuncil on &ll
questions relating
rity Council's military re-
quirements for the maintenance
of international peace and
securil the employment and
command forces placed at its
disposal, the regulation of
armaments, and rossible disarm-
ament .
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Staff Com-

- e =i
Staff perma-
rs cf tle ubculitv

s B
thelr representa-
h;--- suL e’ O1 t} 1€
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d on
nvite
o2 &8
effieod
effici
ttece's
that s
£, ean
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to the Secu-

A 4 1o Ef
Artlcle _;3

Les plans pour 1l'emplol de
la force armée sont établlis par
le Conseil de Sécurité avec
l'eide du Ccmit4 d'Etat-Major.

Article 51

1. Un Comité d'Etat Major
sera constitué et chargé de
fournir avis et ossistance au
Consell de Sécurité en tout ce
qui concerne: les moyens
d'crdre militalre nécessaires
au Consell pour maintenir 1la
pelx et la sécurité interna-
tionales, l'emploi et le com-
mandcment des forces mises A
3' disposition, la raglementa-

tion des armements et le
ﬁésrwueme_t éventuel.

2. Le Comité se compose
des chefs d'Et tat-Ms jor des mem-
vres permanents du Consell de
dcurité ou de leurs repré-
2ntants 1 iavite A parti-
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: The Military Steff Ccm- “ )es sous-comités ré-
mittee, with the authorlzetic s i 1ité d'Etat-
of the Security Councll & @trc étatlis
after consultation with re l'autorisatio:
al agencies, may esteblish > Sécurité et
regional subcommittces. atlon des or-

onaux.
Article 52% Article =2%

The action required to carry
out the decisiocns of the Sccu-
rity Ccuncil for the mainte-
nance of international peacs
and security shell be taken !
all the members of the Or
zation or by scme of them
the Security Ccuncil may
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mine. This undertal:ing sh el
be cerried out by the memb gent
of the Orgenization both 1 y 1 de ce
their own action and through rer une action tant

action of the eppropris.e sce-
cialized organizations aznd

agencies of which they eare ClE]
members . 1 el
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